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తెలుగు విశ్వవిద్యాలయం ఆర్థిక సహకారంతో పచురితం. 
శః (గంథంలోని రచయిత అధి పాయాలతో విశ్వవిద్యాలయానికి 
ఏలాంటి సంబంధం లేదు. 


రాజకీయ దురంధరులు, బహుభాషాకోవిదులు, _ సాహితీవే తలు, 
తెలంగాణమునకే కాక యావదాంధమునకు చైతన్యము (పసాదించిన మహ 
సీయులు కీ.శే. బూర్గుల రామకృష్టరావుగారు. సంస్కృత, ఆంగ్ల, ఉర్దూ, 
ఆంధ భాషలలో వారు విరచంచిన కృతులను వారి కుమారుల న రంగ నాఠ రావు 
గారు ఎంతో పరీ శమించి సాహితీ జగతికి అందించినారు. వివిధ దశలలో వారు 
రచించిన కవితలను సంకలించి “నివేదనగా (1994) జ్యోతిర్మయి, సాహిత్య 
సాంస్కృతిక సమితి వఇున వెలువరించటం జరిగింది. | 


రామకృష్ణరావుగారు కవిగానే కాక పరిశోధకులుగా, విమర్శకులుగా 
(పతిభా పాటవాన్ని వెలార్చినారు. వారి లేఖిని నుంచి వెలువడిన సారస్వత 
వ్యాసాలే దానికి సాజ్యులు. వివిధ రచయితల |గంథాలకు వారు సమకూర్చిన 
పీఠికలు కూడ వారి భాషా సాహిత్య పరిజ్ఞానానికి, బహుశాస్త్ర వై దుష్యానికి 
నిదర్శనాలుగా నిలచివున్నాయి. వాటికి కూడ సమీకరించి సంకలనంగా కూర్చితే 
ఉపయు క్రంగా ఉంటుందన్న ఆలోచనకు [పతిరూవమే ఈ |గంథం. 


ఈ పీఠికల ప్రచురణకు ఆర్థిక సహకారం అందించిన తెలుగు విశ్వ 
ఏద్యాలయ ఉపాధ్యక్షులు ఆచార్య పేర్వారం జగన్నాథం గారికి, జ్యోతిర్మయి 
సంస్థ పక్షాన (గంథ (పకటనక అవకాశం కల్పించిన బూర్లుల రంగనాథరావు 
గారికి, తమ అమూల్యాభ్మిపాయము నొసగిన ఊట్ట కొండయ్యగారికి, ముదణలో 
తోడ్పడిన గణేశ్‌ కు (మాధవీ |పింటర్స్‌), ముఖపష్మతాన్ని రూపుడిద్దిన రఘు 
నర్మకు హార్దిక కృతజ్ఞతలు, 


డా॥ ఎస్వీ రామారావు 
(అధ్యక్షులు, జ్యోతిర్మయి) 


క 


చా చకా ca ॥ 
సక క ౧ 6 ౫ేరా లా హా లు [మై కో 


13, 


14. 
15. 
16. 
17. 


బూర్గుల రాముకృష్ణరావు- రచనలు 


కృష్ణకతకము 

పుష్పాంజలి (శతకము) 

తొలిచుక్క (కవితలు) 

నివేదన (కవితలు) 

కవితా మంజరీ (సంస్కృతం) 

ట్రీ వేంక పేశ్యర స్ముపభాతము (సంస్కృతం, తెనుగు) 
సారస్వత వ్యాస ముకావళి 

పౌరశీక వాజ్మయ చరిత్ర 

ఆం ధమహాభాగ వత సమీక్ష (హిందీ) 
The Dream of a Poetess 
Random Reflections 
Cultural Syntheses of India 


ఆనువాద ములు 


పండిత రాజ పంచామృతము 
కనక ధారా స్రనము 
సౌందర్యలహరీ 

సర్మద్‌ గీతములు 

ఉమర్‌ ఖయ్యాం 


గుర్తు కలవి మాత మే లభ్యములు. 


చం దునకొక నూలుపోగు 


వెనుకటి తరానికి చెందిన విద్వాంసులు, ేసిద్ద రచయితలునై న రాజ 
కీయ నాయకులలో ఆగ శైణికి చెండినవారు డాక్టర్‌ బూర్గుల రామకృష్ణరావు 
గారు, కవిగా ఆయన వారికంటె ఒక మెష్టెక్కువ ఎత్తున వున్నారు. బహుముఖ 
(పజ్జా సుందరుడై న ఈ కోవిదుడు ఆంధుడు కావడం మన భాగ్య విశేషం. 
బహుకాలం చీలివున్న ఆంధ్ర జన కుటుంబాన్ని ఒక నీడపట్టున చేర్చుటకై 
తనంతతాను ముఖ్యమం తి పదవినుండి తొలగి, తన త్యాగ మును ఆం|ధు* 
సమైక్యతా భోగమునకు సాధనము దేసిన బుషి ఆయన. ఈ ఆంధ సత్సుత్రుని 
మేధావితను |పత్యక్షరమూ (పదర్శించే రచనలను సమకూర్చి, వెలువరిస్తూవున్న 
వారి పృతసత్కవి శీ బూర్లుల రంగనాథరావుగారూ, వారి కన్ని విధాలా వేదో 
డుగ వున్న ఆచార్యులు బిరుదు రామరాజు, యస్వీ రామారావు గారలు తెలుగు 
వారికి అభివందనీయు లు, 


పీఠకల రూపంలో ఆయా. సందర్భాలలో వెలువడిన ఈ వ్యాసాలు, 
ఆయా విషయాల సమీఇావ్యాసాలం టె సరియైన నూట. కొందరి సాహీత్య 
పేసంగాలు వింటే, సాహిత్య వ్యాసాలు చదివితే, వారు మనకు చెప్పదలచు 
కొన్న దేకాక , చెప్పజాలనిది కూడా తెలుస్తుంది, బూర్గుల వారి వ్యాసాలు చదు 
వుతూవుంచే, సమ్ముదం ఒడ్డునుండీ లోపలికి నడుస్తున్న ట్టుంటుంది. కొంత 
దూరం వెళ్ళిన తరువాత మునిగిపోతాం; కొట్టుకుపోతాం; మనం వుండం, 
సమ్ముదమొక కే వుంటుంది. ఆంత ఆగాధమూ అంత విశాలమూనై నది వారి 
విద్వత్తు, విషయజ్ఞత. 


ఈ గంథంలో పది పుస్తకాలను గూర్చిన సమీక్షలున్నాయి. వ విష 
యాన్ని గూర్చి చెప్పినా ఆయన దానికి సంబంధించిన సకల పరిజ్ఞానాన్నీ పాఠ 
కుని ముందు రాశిపోస్తారు; అవి విజ్ఞాన సర్వస్వములవంటివి. పాఠకుడు మరొక 
చోటి! పోనక్కరలిదు. లభాయరుగా, (గ్రంథాలయ శ అంధోద్యమ - స్వాతం 


[త్యోద్యమ నేతగా నిరంతరాయంగా అనేక రూపాలుగా పాటువడుతూవుంచే ఈ 
మహనీయునకు, ఇంత వై దుష్య సముపార్ద నకు ఎలా తీరుబడి కలిగిందా అని 
ఆశ్చర్యం కలుతుంది. పైగా అడపాదడపా కవితా రచనమున్నూ. 


విద్యాంసులలో అ శాస్త్రాన్ని ఉన్నది ఉన్నట్లు చెప్పేవారు, దాన్ని 
వ్యాఖ్యానించి చెప్పేవారు, దాని'పె తాము తేల్చిన నిగును తెల పేవారూ అనే 
మూడు రకాలు వుంటారు. చివరికోవకు చెందిన విద్యాంసులే మేధావులు; వీరి 
వల్లనే శాస్త్రం విశాలమవుతుంది; వృద్ధి అవుతుంది. డాక్టర్‌ బూర్గులవారు ఈ 
మేధావుల తరగతికి చెందినవారు కావడంచేతనే గజల్‌ల సమీఇావ్యాసంలో , 
మానవ జీవితములో శృంగారమునకు నై సర్గిక (పాధాన్యము కలదని, అందు 
వలన దానిని సాహిత్యమునుండి బహిష్కరించు యత్నములెక్కడను చిర 
కాలము సాఫల్యము పొందలేదని మాట నాన్ఫకుండ నిక్కచ్చిగ చెప్పగలిగారు. 
మేఘ సందేశానువాదాన్ని గూర్చిన వ్యాసంలో ఈ పనిలో వున్న సాధక బాధకా 
లన్నీ పూసగుచ్చినట్లు చెప్పారు. సంస్కృత కావ్యాలను ఆంధ పద్యములలోనికి 
తర్జుమా చేసేటప్పుడు తెలుగు ఛందస్సు అడుగడుగునా అడ్డుపడే నిజాన్ని 
ఆయన ఎరుగుదురు. బూగ్గులవారి నాట్యశాస్త్ర పరిజ్ఞానం కూడా అరుడై నదే ఈ. 
సందర్భంలో, తెలుగువారికి గర్వకారణమైన మాట ఒకటి స్మరించుకోవల సీ 
వున్నది, డా॥ పోణంగి అప్పారావుగారు మనకు నాట్యళాస్తాంన్ని విప్పి చెబితే, 
నటరాజ రామకృష్ణగారు, శిల్ప విన్యాసాలనుండి "పేరిణి తాండవాన్నీ సృుష్టిరిచీన 
నాట్యాచార్యుడు , నాట్యసష్ట. 


. శ్రీనాథుని గూర్చిన చర్చలో, ఒక కవితను వాసినథానసికి, లేక చేసిన. 
కల్పనకు అతనినే ఉదాహరణగా చెప్పడంలోని అనౌచిత్యాన్ని బూర్గులవారు 
దిద్దలుకొట్టారు. యజ్ఞత త్వాన్ని చెప్పేటప్పుడు, ఆ జ్ఞాన |వుక్రియయుక్క. ఆరో 
హణను, గీతా కోకార్థ వికాసనాన్ని సోపానాలుగా నిర్మించి చూపగలగడ మనేది 
ఆయనకే చెలింది. సరజ వచనాలపె వాసం, వారి కన్నడ సాహిత్య చర్మిత 
రా 7 మా. వ 
సర్వజ్ఞతను వెల్లడించింది. శివర్శాతి. [ప్రభల ఊరేగింపులలో, కొంతకాలం 
కిందటి వరకు "కోతలను. హర్దాతశ యంలో, తన్మయత్వంలో ముంచివేసూ 
ఆవేశ తరంగాలుగా “రశ్శరభ, దశ్శరభ' పల్లవితో షపాడబడుతూవుండిన వచ 
నాలు ఇంచుమించుగ నేటి మన. సాహిత్యం రితులనుండి కనుమరుగ్గె పోయినట్లు 
తోస్తున్నది. మన అదృష్టంకొద్ధి, తాను కసిని. కానని చెవ్చకొనే. మహాకవి 


ఆచార్య బీరుదు రామరాజుగారిటీవల తమ సత్యశొయి వచసాల ద్యారా, ఈ 
కవితారీతికి పాణంపోనీ పుణ్యంక ట్టుకొ న్న మాట మనం అందరం ఎరిగినదే. 


డాక్టర్‌ బూర్గులవారి పీఠీకలలోని, మహాంధోదయం, రామాయణము, 
దుందుభి, mB (గంథాలపె వ్యాసాలుకూడ సాహిత్య లోకానికి మరెన్నో 
నూతనాంశాలు వెల డీస్తునా న్నాయి. ఇలాంటి సాహిత్య సమీకాగంథాలు నిశ్వవిద్యా 
లయాల పాఠ్య (గ్రంథ నిర్ణేతల దృష్టిలో పడవలసిన అవసరం ఎంతయినా 
వున్నది. అఖండ నాహిత్య పరిజ్ఞాన మహా స్రవంతిని సుసంపన్నం చేసే ఉప 
నదులై న జీవ |పవాహాలీ గంథంవంటి వే. 


ఆంధ సాహిత్య చరితలో చిరస్వరూపాన్ని సంధానించుకొన్న విద్య 
తనవి, నిమర్శకా|గేసరుడు డాక్టర్‌ బూర్లుల ఠామకృష్ణరావుగార దివ్య సాహితీ 
యశస్సుకు, ఇది చందునికి నూలుపోగువంటి ది, 
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"విషయములకు 
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కూరియుండు 
సగుణాత్ముకుడగు 
రాయివలభడుడు 
ఫలమునకు 
యందు జ్ఞానము 


ఒప్పు 


కసీదా 
మనోవికాసము 
యనంతగిరి 
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స్త పం కి తప్పు ఒప్పు 
ర్‌న్‌ 2 తలంప్పడు తలంపడు 
fp ముఖ్యమైనది. కుల మత తత్వ 
కులమత తత్వము 
17 జొ త్రరాహులుడు బొ త్రరాహులు 
19 గరి గటి 
fm ట్ర 
డంవాదారములకు డంచాణారముఆను 
వై షమ్యలముకు వే షమ్యముతిను 
56 7 వారికిదివళ కే వారిది వరకే. 
[4 దేఘవ దీర 
ఖు 
15 పీటికను ' "పీఠికను 


16 ఏిరమించుచున్నాం విరమించుళున్నాను 


దాశరథి మహాంధోదయం 


పనావన 


(శ్రీ దాశరథి బాల్యమునుండియె ప్రతిభావంతమైన కవితను |వాయుచు 
ఆం|ధలోకమునకు సుపరిచితులియినారు. ఆయన కవిత చాలకాలమునుండి 
నా హృదయము నాక ర్షించుచు వచ్చినది. 'మహాం|ధోదయము'న సీయున 
కవి (వ్రాసిన (పతి కావ్యఖండము చదువగ చదువగ నమృత గుళకవలె 
హృదయానందకరముగ నుండును. మహాకవి కాదగుట కనువైన కవితా 
నీజము లీకవిలో వర్చిల్దచున్న వనుట కీకావ్యము ఒరగల్టుగా నున్నది. 
తెలంగాణమునుగూర్చి యీ కవి యాలపించిన గేయములు, పద్యములు 
కర్ణ పే యముగా నున్న వి. రాష్ట్ర స్వాతం[త్యోద్యమములో దేశమునకు దూర 
మున నుండక మాతృభూమి పారతంత్య విము క్రకై తన కవిత ద్వారా ఆమో 
ఘమైన కృషి సలిపి కారాగారవాస ష్‌! ములను గూడ ననుసరించిన ను 
దాశరథి. ఆం ధసాహిత్యలోకమునకు మకుటాయమానులయిన కీ, శే . శ్రీ సుర 
వరం (ప్రతాపరెడ్డి కీ కావ్యము నంకిత మొనర్చుట ఈ కవిశఖరుని యచికతను 
చాటుచున్నది. ఇందలి కావ్యఖండ ములలో తెలంగాణా, శిల్పి, తెలంగాణా 
ఏము క్రి, తెలంగాణా తల్లి, పౌషలక్ష్మి, కపోతీసందేశము, మంజీర యనునవి 
నిసర్గ థా వవాహులై కావ్యమంతయు మహాసవంతి వలె నత్యంతాహ్లాదకరం బై 
యలగారుచున్న ది. రచన, శైలి మున్నగునవి యీ కవి సాహిత్యవ్యుత్పతి ని, 
రసభావాలంకారాదులు (ప్రతిభా విశేషమును ఇ చాటుచున్న వి. బాల్యము నుండియు 
కవితాభ్యాస మొనర్చుచున్న ఈ కవితా తపస్వి కావ్యము సహృదయ హృదయా 
సందకరముగ నున్నదనుటలో నతిశయోకి, లవమైనను లేదు. ఈయన 
యితోధికముగ రచన లొనర్చి ఆం ధకపి శిరోమణియై తెలుగు పొలమును 
మహాకావ్యోద్యానములదే వెలయించుచు చిరతర కీర ని గడించుగాక ! 


హైద రాజాదు 


39.8.1955 


దొశరథి గాలిబ్‌ గీతొలు 


ర్రి i 
ఖఅరఠిక 


మీర్జా ఆసదుల్దాఖాన్‌ 'గాలిబు' ఉర్దూ మహాకపులలో నిర్మకుట 
చకవరి. ఆ మహాకవి ఉర్దూ గీత్రములను గొన్ని దెనిగించి యాంధ 
పొఠకలోకమున కందించిన యువమ్మితులు శ్రీమాన్‌ దాళరఢిగారు మిగుల 
(ప్రశంసనీయులు. అనువాదకు లాధునికార్యధ సుపసిద్ద కపులలో నుతమ 
(శ్రేణికి జెందిన రససిద్దులు. వారి ఓజఃపూర్ణమగు లేఖిని తెలంగాణా స్వాతం త్య 
సమర దుందుభిని |మోగించుటయేగాక, “మహాబోధి” మున్నగు చార్మితక 
సాంస్కృతిక స్మృతిపథములను మ్మార్మోగించినది. రసధునియగు వారి 
కవితార్సురి నలువంకల |బవహించుచు, సాహితీ ఖండికలను సస్యశ్యామల 
మొనరించుచున్నది. స్వతంత్ర రచనా పాటవనముగల (పతిభావంళులు నేడరు 
దుగా ననువాద షేతమున గాలిడుదురు. _ కాని శ్రీ దాశరథిగారి వంటి సాహితీ 
పుధులోలుపులగు రసికుల కేభాషయందై నను గావ్యరసము కొల్పలుగా లభిం 
చును, అన్వేషణమే ముఖ్యము. శ్రీ దాశరథిగారిని వారి సరికొత సాహితీ 
(పణయమునకై యభినందించుచున్నాను. వారు (పష పూరక ముగా నన్నొక 
పీఠిక వ్య యవలయునని కోరినందున, ఉర్జూభాషానభిజ్ఞులకని ముఖ్యముగా నీ 


ఇట ఆ af వలన Mes అరం 
సరివ య వాకంనుంను | వాయునా సు 
బి న ఆ, 


'గాలిబు' మహాకవి “పేరు మిర్జా ఆసదుల్హాఖాన్‌. ఇతని పూర్వకులు 
తుర్కీదేళన్టులు. ఈరాన్‌ యొక్క య్మాాకమణానంతరము తూరానీయుల 
రాజ్యసంపదలు మంటగలసి ఈ తెగల వారందరు వివిధ (ప్రాంతములందు 
చెదరిపోయిరి. కత్తి గట్టి (బతుకుటరు పంశధర్మమగుటచే, నతని తాత 
మొగలాయి చక్రవర్తి షాః అలం కాలములో సమర్‌ కంద్‌ నుంచి ఢిల్టీకి వచ్చెను. 
. అప్పటి కే మొగలుస్మామాజ్యము వతనదశకు జారుచున్నందున చ|కవర్తి కేవ 
లము 50 గుజ్దములు, నగారా, నిషాన్‌ మున్నగునవియును, నాసిబ్బంది ఖర్చుల 
కును స్వంతఖర్చులకును వూసా (న౦౪88 ) వర్గశాను జాగీరుగాను నొసంగెను. 
ఆతని పుతులిరువురు _ మిర్జా అబ్బులా బేగ్‌ ఖాన్‌, మిర్జా న్మసుల్భాబెగ్‌ ఖాన్‌, 
ఏరిలో పూర్వోక్తుని పథమ పుతుడే మిర్జా అసదుల్లా ఖాన్‌, తండి ఆగాలో దస 


వ్ర 


య త్రవారీంటి యిల్హటపుటల్లుడై యుండుటచే 'గాలిబు' జన్మస్టలము అగా 
యైనది. అతడు 1212 హిజీ (కీ.శ. 1795) సంవత్సరమున (8) రజ్ఞబునాడు 
జనించెను. ఆరవయేటనే తండి మరశించినందున మిర్జా ఆసదుల్లా భాన్‌ తన 
తమ్ముడగు మిర్జా యూసుఫ్‌ఖాన్‌తో సహా మాతామహులింట కొన్నాళ్ళు గడపి, 
పిదప పిన తండియగు న్నసుల్హాఖాన్‌ యొక్క పోషణలో నుండెను. పితృచ్చ్భాయా 
విహీనుడయ్యును, నైసర్గిక (ప్రతిభావంతుడైన మిర్దా చిన్ననాటి నుండియే 
సాహితీ స్మామాజ్యము నేలు చిహ్నములను |బకటించుచు వచ్చెను. పదు 
నాల్గవ యేట, బాల్యావస్థయందే 'హుర్‌ ముజ్జు' అను "పేరుగలిగి యిస్టాం మత 
కసే స్వక రించి 'ఆబ్బుస్సమద్‌ ' అను నామములో దిసిద్ధిగాంచిన యొక పారసీక 
మహాపండిత కవియొక్క సాహచర్యము లభించినది. నైసర్గిక (పతిభగలిగిన, 
14 సంవత్సరములు గల యూ బాలునికి పారసీక భాషా సాహిత్యములం 
దనితర సామాన్యమగు పాండిత్య మలవడినది. *'గాలిబు? స్వయముగా ఫారసీ 
తన మాతృభాష కొక పోయినను, జన్మతః తనకా భాషాసాహిత్యములపె | పేమా 
భినూనములు మెండనియు, నా భాష తనకు విధేయమనియు సగర్వముగా చెప్పు 
కొన్నాడు. నిజముగా నతని ఫారసీభాషా సాహిశీపాటవ మతనిచే సృజింపబడిన 
గద్య పద్యాత్మ కసుగు హెరసీ రచనలందేగాక, నతని “ఉర్హూ' రచనయందు 
గూడ నత్యంత |పభావసమస్యతమై గోచరించును అతని కాలమునకు బూర్వమే 


ఢిల్టలో పోషిశమైన 'ఉర్ణూయెమొ ఆలా" అను అరక ఫారసీకృత మైన 
ఉరుదూభాష హుజతినిజేంది, ఇన్‌షా, ముస్లి ఫీ, నాసిఖ్‌, ఆతిష్‌, మోమిన్‌, 


జౌక్‌ వంటి పతిఖావంతులగు కవుల కీర్తి కాస్కారమై ఏరా జిల్లి నది. [)రతో 
కొందటు 'గాలిబు'కు సమకాలికులై న స సుప పసిద్ధకవులు. 'గాలిబు'ను ఉర్లూ కవి 
యనుటకం టె ఫారసీకవియని యనవలెనని యతని సమకాలికులు గొందటు 
గావించిన పిమర్శ కతని ఫారసీ పక్షపాతమే కారణము. మొదట 'గాలిబు 
కఠినములై , యితర పండితులచే క్షష్టములనియు నసాధువులనియు పరిగణింప 
బడు నెన్నియో ఫారసీ సమాసముల నుపయోగించి, కొందటు సమకాలికుల 
వెక్కిరింతలకు గూడ పాతుడయ్యెను. ఆతని పాండితీ వై దగ్గ్యములను మెచ్చు 
కొనువారును మెత్త మెత్తగా నతని ఈ పవృత్తిని మార్చుటకై యొత్తిడి 
గావించిరి. తన సహజశై లికిని, ధోరణికిని విరుద్దములై న యా విమర్శలను 
తొలుదొల పతిఘటించినను, తరువాత కాలవాహిని కెదురీద లేక కొంత మార్పు 
నంగీకరించెనని “గాలిబు' యొక్క తరువాతి రచ్చనలు చెప్పక చెప్పుచున్న వి. 


ష్‌ 


'ఇరలీబు' తన ఉరుదూ రచనలను దన జీవితకాలముననే కొందటజు 
సహృదయులగు మితులకు (పక టనార్గ మప్పగించెను. క్రిష్టార్రములు గలిగి 
జనరంజకములు కాజాలని రచనలను వదలివేసి, వారు ఏరికూర్చిన దీవాన్స్‌ 
(పద్యసంపుటి)ను ] 1849లో |పకటించిరి. ఆందులో మొత్రము 1800 పాద 
ములు గలవు. వానిలో 1500 గజక్షును, మిగతవన్నియు కసీగా, మన్న వీ, 
రుబాయీలు మున్నగునవి. ఏరికూర్చిన దీవాన్‌ నందును కొన్ని గజళ్ళు నేడును 
అయఃపీిండములనియే పరిగణింపబడుచున్నవి. 'గారిబు రచనల కర్డ మేలే'దని 
యొక సమకాలిక కవి గావించిన విమర్శనమునకు 'న సితాయెష్‌కి తమన్నా, 
న సిలేకీవర్యా _ న నసహీ గర్‌ మెర అషిఆర్‌ మె మాని న సహీ 
ఏ పొగడ్త లగోర నే నేరికడను 
లెక్క బేయను బహుమతుల్‌ బిక్కకున్న 
నాదుక వితల నర్థ మేలేదయెని 

: గాం శ a 
లేకపొనిమ్ము! అద్దె సి లెక్క_జయ 


నని సమాధానము జెప్పినాడు. కాని సమకాలికుల విమర్శలు న్యాయములు 
కావనియు 'గాలిబు' యొక్క. విశ్ళంఖలమైన జవితమువల్లను, రచనాపద్ధతి 
వల్పను వెగటొంది (వాసినవాతలనియు, నామహాకవికి జీవంతుడై see 
తదనంతర మత్యధికముగాను ఫారసీ ఉరుడూ సాహిత్య | పవంచమున గలిగిన 
(హోస్తి వలన తేటతెల్లమగుచున్న ది. 'గాలిబు' కవియును సాధారణముగా దన 
సమకాలికుల రచనల పె మెప్పులు గుప్పువాడు కాడు. అపూర్వమైన యర్డ 
గౌరవమునో, వద రామణీ యకమునో, లేక భావౌన్నత్యమునో వ్యక్తవరచు కవి 
తనే, తస మనసుకు హత్రినచో, నెత్తి పొగడువాడు అందరికి 'గాలిబు' 
మెచ్చుకోలు నిచ్చువాడుగాడని దురభ్యిపాయము. అందువలననే కొందణు 
విమర్శనకు గురి యొనర్చిరేమో యని శోవకమానదు. ఐనను తరువాత, సహ 
దయులగు సాహిత్య వేత్త లును విమర్శకులునగు “హావీ” *ఆజాద్‌ ' వంటి మహా 
పీండితులదేతను, ఇతర మహాకవృలచేతను కవితా స్మామాజ్యమునకు పట్టము 
గట్టింప బడిన తన యశస్సును చిరస్థాయిగా స్థాపించుకొన్నాడు “గాలిబు'. ఏబది 
సంవత్సరముల కాలము ఫారసీ సాహిత్య వీధుల సంచరించి, అన్వరీ, ఖాఖానీలకు 


క 


సరిదూగు. క సీదాలను, “ఉర్చీ*, 'శ్రాలిబు'ల కంపె మిన్నయగు గజళ్ళను, ఉమర్‌ 
ఖయ్యాంతో మేళవించు రుబాయీలను, అబ్బుల్‌ ఫజల్‌, జుహూరీ మున్నగువారి 
గద్యలను పేలవములుగా గన్సింపజేయు గద్యకావ్యములను రచియించెను: 
ఊరుదూలో ముఖ్యమగు 'గజల్‌' కవితా సరణిని తీర్చిదిద్దిన యగ సరుడు 
'గాలిబు. ఆ మార్గ మునందే కొన్ని (కోత యడుగులు [(దొక్కుచు కొలాను 
గుణమగు పరివరిత (పవృత్తులచే |బభావితులై , 'దాగ్‌*, 'హ్నస్తక్ఞ', “పొనీ”, 
'జిగర్‌' మున్నగు తరువాతి కవులు “గజల్‌” కవితకు వన్నెబెట్టిర. అందు 
వలననే 'గాలిబు' యొక్క హహత్యము నిర్వివాదాంశము. 


అసమాన పతిభాసంపన్నుడై న 'గాలిబు'కు కవిత వెన్నతో బెట్టిన విద్య 
యని చెప్పకతప్పదు. _ రెండేండ్లు ఒక మహాపండితుని సాహచర్యము లభించిన 
దంతియేగాని 'గాలిబు' స్మకమముగా నే గురువులయొద్దను సాహిత్యమును, 
శాస్త్రములను చదువుకోలేదు. పదమూడవయేట వివాహ మైనపిడప ఢిల్టీ 
నగరమునకు వచ్చి, ఆమరణాంత మక్క_డ నే నివసించెను. వంశా భిజాత్యమును, 
స్వాభిమానమును నిలువబెట్టుకొనుట కెన్నియో కష్టములకు బాల్బడియెను. పిన 
తండి జాగీరునుండిగాని, మాతామహుని యాసినుండిగాని 'గాలిబు' యొక్క 
జీవితావసరములు తీరలేదు. పినతండియాసి కి సంబంధించిన పెన్షన్‌ కొరకు 
(పీవీకౌన్సిలు వరకు అప్పిష్మ చేసినను సంవత్సరమునకు 750 రూకల కంటె 
మించి లభించలేదు. మొగలుదర్చారులో బహాదుర్‌షా నెలకు 50 రూప్యముల 
వేతనమునుమాత మే యిచ్చుచుండెను, కొని నిజొంజంగు, నజ్మాద్దొలా; 
దవీరుల్‌ ములు. అను ఖితాబుల నొసంగి సత్క_ రించెను. బిటి షవారి పెన్షన్‌ 
1857 లో మొగల్‌ రాజులతో సంబంధముగలిగి యున్నందున విదోహియను 
సంశయమునకు గురియై యాపివేయబడినది. మూడేండ్ల పిదస సంశయమును 
తొలగించి తిరిగి జారీ చేయించుకొనువర కెన్నియో బాధలు భరించవలసి 
వచ్చినది. రాంపూర్‌ నవాబులును, ఇతర మ్మితులును తజుచు సహాయము 
చేయుచుండిరి. కాని యషప్పులకుప్ప లెప్పటికిని “గాలిబు'ను తిప్పలు జెట్టుచుం 
డెడివే ఐనను పల్టకిని విడిచి నడవలేదు. ఇంటిబై టికి వెళ్ళక స్వగ్భహమున 
కారావాసమొనరించెను. కాని నౌకర్ణ సెవరిని తీసివేయలేదు. వీలైనంత 
వరకు దాను రుఇిమరిగిన మాంసాగుభిను, నుఢురములై న మామిడిపండ్లను 
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భుజించుట మానలేదు. వృద్దాప్యమున చెవుడు ముదిరి ఎన్నో యిడుముల ప్రా 
య్యను. కాని |వతిర్మాతి తానాస్వాదించు “_సెంచి' మధువునుమా తము 
వదలలేదు. 135లో ఢిల్లీనగర మునుంకి ముస్టిం లందణు పారపోయినపడ్స 
'గాలిబు' మ్మాతము వెళ్ళలేక ఢిల్లీలోనే యుండిపోయెను అప్పుడ తని మ్మితులగు 
హిందువులు సహాయమొనర్చిరి. _ దీర్చకాలము జీవించి ఛెర్పినగర ముయొక్క 
సౌకర్యములకును, సాంఘికాచారములకును అలవాటుపడిన 'గాలిబు' దన యవ 
సానకాలమును దయనీయస్టితిలో గడ పెను. ఒకసారి జూదమాడుచుండ బట్టు 
బడి మూడు నెలలు కారాగారశిక్ష ననుభవించను. సంతానహీనుడై , పెంచుకొన్న 
భార్య మేనల్చుం డుగూడ నతని యెదుటనే మృతింప, వృద్దావ్యమున బహృద్యుఖ 
ములకు గురియయ్యెను. ఈ వివరము లన్ని యు నతడు తన మితులకును 
శిష్యులకును సహచరులకును దావరికములేక దశజాబులలో దెలిపియున్నాడు కః 
లేఖలన్ని యు 'ఉర్ణూయె మొఅల్హా' అను పేరుతో (పకటింపబడినవి. 'గాలిబు’ 
ఢిల్టీనగ రమున 15 ఫ్మిబవరి 1669 తేదీన, 74వ ఏఏ దివంగతుడయ్యెను. 


ఉర్లూ కవితలో “'గజల్‌' రచనా పద్ధతి రెండు వందల సంవత్సర ముల 
|కితము పారంభమై, ఈశతాబ్దారంభమున హారీ ఎక్బాల్‌ మున్న గువారచే నిర 
సింవబడి, అభ్యుదయ మార్షోన్ముఖులగు సన సాహిత్యోపాసకులనే బహిష్క్లరిం 
సబడి కొంత గౌరవమును గోల్పోయినను, నేటికిని ఉరూ కవితా రంగమున 
(బధానమైన ప్మాతనే ధరించుచున్నది. “గజల్‌” శృంగారర సాత్మక మైన 
సీసలెన భావకవిత. దీని కాధారములు రెండు. ఒకటి కవియొక్క రాగ 
రంజితమైన హృదయమును స్సృశించు అనుభూతులు. రెండవది భావనా 
ప్రపంచములో విచ్చలవిడిగా విహరించి, వానిని రమణీయ వాగర్ధ (పతిపాద 
కములుగా చి తించు (పతిభావ్యుత్సత్తులు. శృంగారరసమునకు నైసర్గిక 
(పాధాన్యము కలదని మానవస్వభావవేత్ర లెజిగిన విషయమే. అందువలననే 
సాహిత్యమునుండి శృంగారమును బహిష్కరించు (ప్రయత్నము లెక్క_డను 
చిరకాల సాఫల్యమును బొందలేదు. కొంతకాల మదుపులో నుంచిన నుంచ 
వచ్చును. కొంత సంస్కరింపనువచ్చును. కాని దానిని వెలివేయు టకు వీలు 
లేదు? ఉర్జూసాహిత్యమునందెన్ని మార్పులు కలిగినను 'గజల్‌' యొక్క. 
(పాధాన్య మందువలననే తగ్గలేదు, పై పెచ్చు జాతీయజీవనములోను, సాంఘిక 
నాథావరణమ్సలోన్సు, కాలానుగుణ్యముగా గలుగు మార్ఫులు రూఫ్లొందించ్లు 


4 


వీనోవికాసము ‘గజల్‌’ కవితాసరణియొక్కు పరిధులను విశాలమొనరించీ, 
వ్మిపలంభళ్ళంగారమును _పేయసీ పియుల విరహవీధుల నధిగమింపజేసి దాని 
హద్దులను విస రించినది, ఉపరిదృష్టిచే జూచినచో “గజల్‌! యొక్క ఇతి 
"వృత్త మునందును, త త్పఠిపాదనయందును రెండువందలయేండ్ల కాలములో 
మౌలికమైన ఏ మార్పు కనబడదనియే చెప్పవలసియుండును. ఐనను కేవల 
మాంతరికానుభూతుల పై నాధారపడియున్న ౦దున, వికసిత మనోవృత్వల పరిణత 
భావములను వ్యకీ కరించుట కనువగు సరణి “గజల్‌” కవితలో నాధునికుల 
కలవడినది. జాతీయ భావో దిక్సులై న. కథలకు న్యాతం త్య సమర దుందుఖిని 
| మోగించుటకు సొకర్యము నొసంగినది. ఆభ్యంతరికానుభూతి పధానమగు 
సీ కవితళో భావపకటసమునందెన్నో మెజుగులు దిద్ది, వన్నెలచే నలంకరించి, 
యర్థగొర వమును సంపాదించుట కవకాశముగలదు. _ వివలంభ శృంగారమును 
బధానారకముగా (గ్రహించి, _పేయసితోడను, సాఖీతోడను, దేవునితోడను, 
స్వగతముగాను, |పపంచముతోడను పలువిధములుగ ముచ్చటించ వచ్చును, 
ఛందోబద్ధ మై యంత్య పాస నియములను సాజించవలసీయున్న ను, (పతి 
పాదము 'స్వశంత భావార్థ పతిపాదకమై యుండుటనలన, కవికి మరింత స్వెర 


నిహార మొనర్చుటకు జంక్‌ నుండుమ. కాని యంత ర్షృష్టికో పొటు రస 
a mw కల్పనాశ కితోపాటు ఆర్థగ్‌ గొరవము గల వాక్సాటవ 
మును అజపగూతిషగాని. విజమను. గజి" న్‌్యాశ కానేరడు,  “గారిబు'లో 
సగుణ తు యు. పరిణత. దశల థిగవగ్థత్త మలై యుండిసవనుట సన్బం 


దేహము. 


గజల్‌! నిర్మాత యుక్క- యంతర్హృష్టికి [బధానములై న యంగములు 
కల్పనాశ కి, భావృకత. అసాధారణములై న యనుభూతులకుసు, పరిమిత 


ఇ 


దృషిచే సృృశింపరాని సత్యములకును కల్పనాళ కి జనన్మూ ఢీ 
SE అఆలు అల 
నొసంగి, బుద్దిని ఆశ్చర్యపర వశ మె మొనర్చు నూతన సృషని గావించును, రాస్‌ 


“4 
యద్దియనుభూతులును, సత్యములును స్పష్టముగావ్య క్ష కపరగుట కనుక కై నవిగావు, 
వాని వ్య క్రీకరణయందు కొంత యస ఏష్టత, గొంత రహన్యము, వ్యంగ్యము, 
యుండకతీరదు. ఒక యవనిక క 


రానుభూతులను వ్యక్త కపరచుటయంద. వ్యంగ్గమునక్షును, ప్‌ 


శ న ఇల్‌ కలం 
ముసుగు అత్యునన రము, శ్‌ 


ర 


(పాధాన్యముగలదు. | పేమికునికిని _సేయసికని శ 'పర్దా సమానముగా నవ 
సరమగుసు. ఉర్దూ కవు లీయాథార్థ్యమును స్పష్టముగా నంగీకరించిరి. శ 
వ్యంగ్యమునకు పునాది కవియొక్క ఆంతరికానుభవముగాని వాహ్యానుభూతి 
కాదు. అందువలననే 'గజల్‌' నిర్మాత [పపంచసౌందర్య విలాసమును దన 
కాల్పనిక చితములందు స్వయముగా జూచుచు నితరులకును ఆ | పకాశమ 
నొకింత పంచియిచ్చును. ఈ విధములగు సనుభూతులందు ధావో దగ మునకును 
కల్పనాళ క్రికిని అపినాభావ సంబంధముండుటచ, థావపంచమునందు కల్పన, 
మణీయు వాస్తవికతయను రెండింటికిని భ్రైదము నశించును. అనుభవించు 
వానిలోను, ఆనుభూత వస్తువు“ందును ద్విత్యము నశించి ఐక్యత సాధింవబడును, 
'గజల్‌' కవితకు బాహో ్యనుభూతులు గూడ పునాదులనుట సత్వ మేయైనను, 
(పతిభాశాలు రైన 'దాగ్‌', 'జురఅత్‌' వంటి కవులును దమ కల్పనాళ కిని 
వల బాహ్యానుభూతులను వాగ్భతము లొనర్చుట 8 యు వయోగించినందున 


హా. 


జ 


వారికవిత యంతరాంతరమునుగాని, యాధ్యాత్మిక సతృమునుగాని స్పృశించుటకు 
సమర్థముకాలెదు. 'మీర్‌', 'గాలిబు', “మోమిన్‌”, “హ్మస్తత్‌' మున్నగు మహా 
కవుల రచనలు అట్టుగాక అంతరికానుభూతి |పధానములై , వ్యంగ్యధ్వని పూరిత 
ములై, బాహ్యాభ్యంత రములగు నిరుతెగల భావనాపరంపరలను స్ప ఎ్రశించున వై, 
యున్నత |శణికి జెందుచున్నవి. ఉత్త మః కి జెందిన “గజల్‌” లో బాహ్యాను 
భూతియు నాంతరికమై పరివర్తన య. బాహ్య వపంచ మే కవి 
యొక్క భావన్మాపపంచముతో నైక్యమును బొందుచున్నది. హాఫిజు, సారీ, 
బేదిల్‌ మున్నగు ఫారసీ కవులతోపాటు, “మీర్‌”, “సొదా, 'గాలిబు! 
'హ్మసత్రి', 'జిగర్‌' మున్నగువారి రచనలలో, sss మాన 
వని యభ్యంతర దృష్టియుక్క ఛాయాచి త మనుభావ వ మత్యం త సుస్పష్టముగాను 
ఏరివిగాను వ్యక్రీకరింపబడినది. 


పారసీ, ఉరుదూ గజల్‌’ క వితాసంపదాయముళొ :వలంభ శృంగార 
మునకే |పాధాన్యము గలదు. ఈ శృంగారమునకు పునాదియైన (పేమ 'హకికీ' 
' యని, “మజాజీ' యని. రెండు తరగతులకు జెందినదిగా వరిగణింవబడినది, 
“మజాజీ' యనగా సాధారణమగు లౌకికమగు నాయికానాయకుల (సను, 
'హకీకి యనగా భగవద్బక్షి, లేక పౌరలౌకిక (పేమ. విపలంభశ్ళంగారము 


ర 


ఈ రెండింటికిని సామాన్యమైన రసము. కాని కొందణు సూఫీకవులు, భక్తులు, 
ఖ్వాజా మీర్‌ దర్జ్‌, న్యాజుబ రేల్వీ మున్నగు ఉరుదూ కపులుతప్ప, సాధారణముగా 
'గజల్‌' నిర్మాతలగు కవులందరి వలపు “మజాజీ' లౌకికమనునది నిర్వీవాదాం 
శము. వారెన్ని ముసుగులను వేసినను, వారి (పేయసి సుకుమారావయవయైన 
సుందరియే. వారు గోరుచుండు రసము గో స్తనీరసమే. వారి వర్ణనలు, 
వ్యంగ్యములు, ధ్వనులు, విరహము, విపలంభము, శోకము, ఎత్తి పొడుపులు, 
నిందలు, అన్నియు మానవళ్ళంగారమునకు సంబంధించినవే. ఐనను ఉచ్చ 
(శేణికి జెందిన 'గజల్‌' నిర్మాతల వ్యంగ్యధ్వని |పధానములగు రచనలు 
తరచుగా 'హకీకీ', 'మజాజీ యను రెండర్భ్గములకు దానలములై , యుదాత్ర 
భావములను వ్యక్తీ కరించునవై సహృదయుల  నాకర్ణిచుచుండును. అట్టి 
యుదాహరణము లనేకములు 'గాలిబు రచనలలో లభించును. ఈ పేమ 
లౌకికమా పారలౌకికమా, కవిసంబోధించు (ప్రేయసి సౌందర్యరాశియగు 
చందముఖియా, లేక సచ్చిదానంద స్వరూపమైన పర|బహ్మమా యను సందే 
హమునుగూడ  గలిగించుచుడును. ఈ ప్రకియ ఫారసీ ఉరుదూ కవితా 
సం|పదాయమునకు గల యొక విశిష్టమైన గుణము. (పేయసిని నిర్ధేశించుట 
యందును సౌందర్య (పతిపాదకములగు 'గుల్‌' 'సరోకద్‌' 'మాఃవష్‌” 'బుక్ర్‌, 
'కాఫర్‌' మున్నగు పదముల నుపయోగింతురు. ఇవి “పంకజాక్షి” 'చందముఖి; 
వంటివి. లేక గుణ |పతిపాదకములగు బేవఫా”, “జాలిం', 'సితంగర్‌! 
మున్నగు పదముల నుపయెోగింతురు. చమన్‌", 'మె', 'బుల్ఫుల్‌', “సాకీ 
మున్నగునవి యు, త్రేశాసావగిగను, చషకము, పానకాల మున్నగునవి యంగ 
ములుగను ఉపకరించును. పూర్వాచారపరాయణుడగు 'జాహెడ్‌ ' ' కవి నిర్మల 
_పేమకును తన్మయ త్వ్యమునకును ఆటంకములు కల్షించువాడని యతనిని నిండిం 
చుట, వెక్కిరించుట కపి సంపదాయము,. [ప్రేయసి ఎల్పప్పుడు ద యావిహీను 
రాలై ('పెమికుడగు కవిని విరహాగ్ని జ్వాలలో కాల్చుచుండును, అత డెల్పప్పు 
డశుధారలగార్చుచు, పేయసీని, దైవమును, కాలమును దూరుచుండును, 
ఒకప్పుడు (పార్టించును, ఒకప్పుడు నిందించును. మజొకప్పుడు తనను తానే 
నించించుకొనును, ఒకప్పుడు తన హృదయవేదన నొక ర్రైవదత్తమగు వర 
ముగా నావ్వోనించి న్వ్యాగత మొసంగును, ఒకప్పుడు పాతకాలపు వలపును 


సరించి, ఇపుటి నిరాశను దలంచి విశంసించును. వేయేల, విపలంభ శృంగార 
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మును స్పృశించు నసంఖ్యొక ములగు మధుర భావములను వ్యక్తపరచును. ఈ 
వైవిధ్యము, కల్చ్పనాచాతురి, ఆర్థ గౌరవము, క వియొక్క్ల పతిభావ్యుత్పత్తుల పై 
నాధారపడియు౦డును. సాధారణులై న “గజల్‌ 'నిర్మాతలు పూర్వక వులచె వ్య శ్రీక 
రింపబడిన భావములనే చర్వితచర్వణముగా |బకటించినను, శబ్దార్థ ములందేదో 
నూత నత్యమును, విశిష్టతను, చాతుర్యమును జూపుటతై పయత్నించుచుందురు. 
ఈ రంగమున బూర్యకవుల యనుకరణమును వదలి 'గాలిబు' మహాకవి ఎన్నో 
(కొత్త పోకడల నవలంబించెను. కేవల శృంగారమునకే గాక జీవితరంగము 
నందలి వివిధానుభూతుల వ్య క్రీకరణమందొక యపూర్వమైన నూతనత్వమును 
'పకటించను. అదే *గాఠిబు' యొక్క (పత్యేక త 

ఈ పీరికను ముగించుటకు ముందు మచ్చునకు మాత్రము గొన్ని సద్య 
ముల నుదాహరణముగా నిచ్చుట యసమంజసముకాదు. అనేక జీవిత సమస్య 
లపై 'గాలిబు' దన పరిణత మనోభావములను వ్య క్రీకరించినా డు, ఒకచోట 

పతిది సులభమ్ము గా డదులెమ్ము 

నరుడు నరుడొెట యెంతొ దుష్కరము సుమ్ము ! 


అన్నాడు. జీవితములో నేపనీయు సుసాధ్యము కాడనుట యొక సగ్నసత్యము. 
కాని రెండవ పాదమందలి యుసమ దాని నొక యున్న త మైన నైతిక స్థాయికి 
గొనిపోయి యుదా త్ర మొనర్చిసది. 


ఎన్నో సుఖసంపదలను వాంఛింతుగాని 
మృతి యెలేకున్న రుచిలేదు (బతుకునందు 


అన్నాడు కవి. ఎన్నో వాంఛలు, వానిని పొందుటకై చేయు (ప్రయత్నములు 
మానవునికి సహజములే. కాని మృత్యువనునది లేనిచో నా వాంఛలందును, వాని 
(ప్రాప్రియందును రుచియేలేదు. జీవితమున కంతము దగ్గరగానున్నదను భావమే 
వాంఛల కొకళ క్రిని, వాని (పా ప్రకొక సుఖమును ఇచ్చుచున్నది. మృత్యుపే 
లేనిచో నారుచిలేదు. ఇది యొక యపూర్వఖావము. 

నూనవుని యుత్కృష్టతను, సృష్టిలో సతనికిగల పాధాన్యమును కోసి 
భురాన్‌యొక్ళ_ కావ్యముతో ధ్వనింపపసినాడు. చూడుడు... 
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తూరువైగాక మావైన జారిపడియె 
దివ్యకాంతుల పిడుగులు దేజరిల్లి 
పానశాలలో మధువును బంచుచుందు 
కోరువారల పాతల మెరవర క 


ఖురాన్‌యొక్క. ఆయత్‌లో (వాక్యములో) నిట్టున్నది- 'మా జ్యోతినిభూమ్యూ 
కాశములకును పర్యతములకును భరించుటకై యిచ్చెదమంటిమి, కాని యవి 
'భరింపజాలనందున మానవున కిచ్చితీమి. అచలమైన తూరుకొండకు (మూసాకు 
జ్ఞానోదయమైన పర్వతము పెరు 'తూరు') దివ్యజ్యోతిని భరించు శ క్రిలేనందున 
నది మానవుని సౌ త్తెనది ఎవరిశ క్రి ననుసరించి వారికి దేవుడిచ్చును. పాన 
శాలలో నభ్యరికి వాని ప్యాతలో నెంత మధువుపుట్టునో ఆంతే సాకీ పంచియిచ్చు 
నని యుపమించినాడు కవి. విశ్వములో మానవునికి గల యుత్కృష్టతను చాట్ల 
నాడు 'గాలిబు'. 


పర మేళ్వరునితో నే విధముగా సరసములాడుచున్నాడో యూ (కింది, 
పద్యమున జూడుడు_. 


(ఆతాహై దాగె హ/సతె దిల్‌కా షుమార్‌ యాద్‌ 
ముమ్‌ుసే మెరేగునః కా హిసాబ్‌ ఆయె ఖుదా! నమాంగ్‌ ) 
ఏనొనర్చిన పాపంబు లెన్నటంచు 
లెక్కనడుగకు మోదేవ 1 ఒక్కసారి 
మజల నెడదను గాల్చినమచ్చలెల్ల 
(ap) 
స్మతిపథం బున బడి లక్క చెప్పుమనును. 


సీవు నా పొపముల లెక్కనడిగినచో నా హృదయము పై దగిలిన గట్టి గాయ 
ముల మచ్చలను గూడ లెక్కింపవలసి యుండును. ఆవి స్మరణకు రాగలవు. 
రెండును ఆసంఖ్యాకములే ! ఎందుకీ బాధ ! అన్నాడు కవి. 


_ మురియొక్క తాత్యిక సత్యమును ఈ కింది వద్యమున వ్య కికరించినాడ్లు, 


దర్శనంబయ్యెనని దేని దలచుచుందు 

మది నిజంబుగానె అదృశ్యమైన యదియె; 
స్యప్నమందున మేల్కొన్న జాగరూకు 
డెట్టు మేల్కొను ? నిదురించియే పరుండు. 


సర్యాంతర్యామియని యెణింగి (ప్రపంచమున నేశ క్తిని మనము జూచు 
చున్నామో యది చక్షురిండియమున కగోచరమై యతశీతమైనది.' మనము 
' చూచుచున్నామని భావించుట స్వప్నములో మేలొనినట్లు కలగనిన వాని. 
జాగరూకత కాని నిజమైన మెలకువ కాదు. ఇది యొక యుదా తమైన 
యాధ్యాత్మిక సత్యము. 

మరియొక విచ్శితమైన యుదాత్రభావము__ 


దుఃఖమధికమైన దుఃఖంబె నశియించు 
నరునిబాధ లెల్ల నాశమౌను 
కష్టజాలమెంత (గమ్మెనొ నా పెన 
నంత సులభమయ్యె నడియె నాకు. 


దుఃఖానుభవము పరాకాష్టసాయికి జేరినపు డది దుఖముగా నుండదని కవి 
మరియుక చక్కని భావ ము 


సీదు కలయిక సులభమ్ము గాదు ! సరియె 
కష్టమేమన, కష్టమ్ముగాదు గూడ | 


ఈ (పేమ యాధిభౌతిక మైనను నాధ్యాత్మికమై"ను కవి భావము స్త ష్షము. 
'నీ సమాగమము సులభము కాదనినచో re ధ్యము ఎనినచో నాశ కదలుకొని 
కూర్చొనియుందును. కాని యది కష్టము (దున సాధ్యము) కానందున నే నెల్ల 
డాశాబంధము తెగిసోవక కుమిలిపో కరుడు, అని య యభి పాయము. 
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ద్రైవభ క్రి నిర్వ్యాజమై యుండవలయునను భావము నీ వదంమున 
చక్కగా నొక్కి వక్కాణించినాడు, 
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నాకమును బట్టి దోయు డానరకమందు 
నచట భక్తుని కమృతంపు టాశలేదు, 


స్వర్గముయొక్క._ అమృతము నాశించి భక్తుడు దేవుని పూజించుచున్నాడు. ఆ 


స్వర్గమును నరక మందు దోసినచో నా భక్తునీ కాశలేని భ క్రియలవడును. 

“గాలిబు' గీతములందు మనోహరములగు భావములు, విచ్శితములగు 
కల్పనలు, ఆపూర్వములగు నుపమానములు కొల్పలుగా లభించును, గ్రంథ 
విస్తర భీతిచే ననువాదకుల తెలుగు సేతనుండి కొన్ని హృదయంగమములై న 
పద్యముల న్నీ | కింద పొందుపరచుచున్నాను. 


వలపువలన బతుకు బహురుచ్యమైనది 
ఎడద తీయదనము బడయసాగాె 

బాధ కౌషధమ్ము బడసియు డెందంబు 
మందులేనిజాధ నందె మరల. 


చిత్రగుప్తుడు వాసిన మా[త మనము 
పాపులగుదుము ; సాక్షి యెవ్వండుకలడు / 


నేను మరణింప నామె దుఃఖాన కుమిలె 
ఎంత తొందరగా కరుణించె నన్ను? 


నా యడదచీల్చి ర కమండలము FE 
నేను వేదనతో మరణించినాను ; 

ఇపుడు గోళ్ళకు నెరుపురం గెట్టులెక్కు 
వెలది తాను గోరింటాకు వెట్టకున్న! 
స్వీయలోపమ్ము లెరుగుట వెద్దవిద్దె; 
లోవపమెరిగినవాడె పూర్ణుడగు నరుడు, 
ఆమె తోటకు వాహ్యా? కరిగానంట 

ఇంక తోటలో పూలు వాంభించునెవడు ? 


(భుకుటి (కిందుగ నయనమ్ము పోలి. గురువ! 
ఆలయముపంచలనె పానశాల వలయు, 


. స్వాస్థ్య మెడలిన మందిచ్చువాడు వలదు 


(పాణములుపోవ నేడ్చెడివాడు వలదు. 


ద్వారబంధములును తలుపు తాశ ములేని 
ఇరుగుపొరుగులేని ఇల్లు వలయు 
మాటలాడువాడు మందలించెడువాడు 
నెవడులేనియెడ వసింపవలయు. 


అందక_తెలతో మాటలాడుగొరకూ 
చితలేఖనవిద్య నేర్చితిని నేను. 


హరిని (ార్థింవ తలవంచినట్టుగానె 
బాగ్యతాగి [మొక్కు_ము మధుభాండమునకు. 
ఆ మెపాదతీర్ధ మాన గోరితిగాని 

కాళ్ళు నెలమీద గడిగెనామె. 

(పేయసి గృహవీధి స్పృహతప్పి పడిపోయి 
ముదిత కాలిగురుతు ముద్దుగొంటి. 

కాస్త్రవై ద్యు క[త్తిసెతము రక్తాశు 
కణములొలికి, నీవు కరుగవేమె? 

నాదు గుండెగాయము కుట్టు నూదికంట 

అ శుజలధార దారమై అవతరించె. 

ఎచట నీ పదాంకములు నీకింతు, నచట 
అడవి ధారియు నందనమట్టు తోచు, 
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నాకొరకు నీవు వత్తువన్న యది నిజము, 
జాగుసేయవటన్నది సత్యమగును, 
అసలు నావా ర్త నీ కందనంతలోన 
మట్టిలో నేను కలిసెడి మాట నిజము, 


గాలివా ! నీదు తాత్వికకలన, యహహ! 

(తాగకుండిన నిను మేము యోగియనమె! 

చింతిలెడు మాకు (బహ్మాండమెంతొ ఇరుకు 

అందు గగనమ్మొక పిపీలికాండమయ్యె! 

వేరునందుండి కొమ్మలు వెలసినట్టు 

లన్ని శబ్దాలు నిశ్శ్ళబ్దమందె పుటి, 

పానశాలయె లేనిదేదై ననేమి 

బడి, మసీదు, స త్రరువు సర్యమ్మునొక టె, 
ఇంతటి తో నుదాహరణములను, నా యుపోర్దాతమును ముగించుచు శ్రీ దాళ 
రథిగారి కృషికి సహృదయాం౦ధ పాఠకలోకము సహర్షముగా స్వాగత 
మొసంగగలదని విశ్వసించుచున్నాను. 


రాజ్‌భవన్‌ 
లక్నో 
12-3.1961 


శ్రీ ఆత్మానందస్వామి. ఆంధ్ర ధ మేఘనం దేశము 


ట్ర లం అలు 


కవికుల గురువగు కాళిదాసు గత 100 స నా నుండి నేటి 
క్ర కావ్య (పపంచ మున కనిస్టికాధిష్టుడగు మహాకవి. కొళిదాసు  నతిశయించు 

నత నసాధ్యమెన ని. “అంతేకాదు ఆ మహాకవి ననుసరించుటయు 
అసువదించుటయును దుష కార్యములే. “మేఘసందేశము' కావ్య [పపంచ 
మందొక నూతన కల్పనగా రూపొంది విశ్యసాహిత్యమం ద|ప్రతిమాన (వతిభచె 
నలరారుచున్న ది. దూత కావ్యములందు లలామభూతమై అపూర్వమైన యొక 
కావ్య సం ప్రదాయమును స్తాపించినది, 

ప్రథమరస [ప్రధానమై ఇతర రస ,పకర్ణానుకూలమై కవియొక్క 
కల్పనా చాళుర్యమునకును, (పకృతి వర్షనా ను. అనంతావకాళ 
మును కల్పించు దూత కావ్య వ నేక సంస్కృత కేవల నాక ర్షించినది. అనేక 
కపులు తదనుకరణములగు కావ్య ములను రచించిరి. కొందరు" శృంగారమును 
ఆసుషంగికముగా లేక వధానమగానే పోషించి కథావస్తువును మ్మాతము భ క్రి 
వైరాగ్య సమన్విత తమగునట్లుగా మార్చిరి. దాదాపు సంస్కృత  వాజ్మయముసి 
నిట్టి దూత కావ్యములు నలువది స సంఖ్య వరకు గలవని వినికిడి, పదునాలుగు 
సదునై దు కాన్యముల నల్పజ్ఞాన సంపన్నుడగు నేనే ఎరుగుదును, 


కాళిదాస మహాకవి యొక. మహాకావ్యముల కన్నిం౦టి కిని వ్యా ఖ్యాత మి 
నాథసూరి యగుట యాంధుల మహద్భాగ్యము. అందువలన సహాజ సహృద 
యులగు యాం్యధ కవులను మేఘసం దేశ మాక ర్షించుటలో నాశ్చర్యములేదు, 
అందలి బాహ్యాభ్యంతర సౌందర్యముల నాస్వాదించు చెంతకష్ట మో “మాష 
మేఘే గతం వయః' యను మల్లి నాథుని సూ క్రియే చెప్పుచున్నది. ఐనను మేఘ 
సందేశముయొక్క ప. E శ్ర, 1రీవ శతాప్రీనుండియే వెలసి 
నని. కొటికలపూడీ వెంకటక కృష స యాది, పడ్డాది సువ్బారాయుడు, వత్వ 
వాయి వెంకట నీలా దిర్తాజు, ప వంకటరామశాడ్రి మున్నగు వారెందరో 
తమ సద్యానువాద ములను (పకటించిరగి వింటిని కాని వానిలో కొన్ని (ప్రస్తుత 
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మనుపలభ్యములు. గత సంవత్సరమున రెండు ఆం, ధానువాద ములు నేనెరిగినంత 
వరకు ప్రకటింపబడినవి. శ్రీమన్నవ వెంకట రాధాకృష్ణశర్మగారు_ 'మేఘసందే 
శము'ను పద్యములలో ననువదించి (పకటించిరి. భారతి పత్రికలో “దూత 
మ త్రేభమిను శీర్షిక [కింద యత్మిపాన నియమములను నిర్భంధముగా పాటింపక 
మఠియొక కవి మత్తేభ వృ త్రములలో రచించిన సుందరమగు యనువాదము 
(పకటింపబడియెను. ఈ విధముగా సహృదయులగు కవులనేకులకు మేఘసందే 
కము నేటికిని అనుకరణ యోగ్యమును అనువాదార్హ మునగు మహోత్కృృష్ట కావ్య 
ముగా నుపకరించుచున్న ది. 


(పస్తుతాందీకరణము శ్రీ ఆత్మానంద యతీందులవారి సరస కవిత 
కాలవాలమైన రచన. అనువాదకులు శ్రీ జ్ఞానానంద స్వాములవారిని గురువుగా 
నరించి సంయములై ఆత్మానందానుభూతిని గడించుచున్న యతులు. వారి గురు 
వులు ఆధ్యాత్మి కాధిభౌతికోభయ విద్యా విజ్ఞానవేత్తలగు శీ జ్ఞానానంద యతీం 
(దులు. నేషనల్‌ ఫిజికల్‌ లాబొ రెటరీకి ఉపాధ్యక్షులు. శ్రీ ఆత్మానంద స్వాములు 
'నిర్వచనాంధ్ర గీతాబాష్యము'ను కూడ రచించిరి. దయతో వారు తమ రచనల 
చిత్తు పొత్తములు నాకఠిదించి తమ “ఆంధ మేఘ సండేశము'నకు తొలిపలుకు 
(వాయమని యారేశించిరి. ఆ యాదేశమే .నస్నీ 'తొలిపలుకు! పాయుట కధ 
కారిసి గాఏించినదికాని నా యర్హతకాదు. 


స్వతం్యత కావ్యముల రచించుటకంపె యనువాద కావ్యములను 
(వాయుట మిగుల [ప్రయాసతో గూడిసపని. అనువాదము మూలానుసారిగా 
నుండవలయును. మూలములోని యక్షర రమ్యత, భావగాంఫీర్యము, రసపుష్టి, 
వ్యంగ్యము, ఉచితాలంకారములు మున్నగు నేగుణములును లోపింపకూడదు. 
అనువదితమైన భాషయొక్క నుడికారమును జీవమును యనువాదములో (పతి 
బించింపవలయును. మూల కొవ్యములో గల యస్నష్ట భావములును యంత 
రార్థములును వ్యంగ్య ద్యోకకములగు భాగములందు తప్ప విస్పష్టముగా పివ 
రింపబడ వలెను. అనువాద మైనను పాఠకులకు స్వతం్యత మైన రసవత్యావ్యముగా 
స్ఫురింవవలెను. శ్రీ ఆత్మానంద స్వాములవారి. ఈ “ఆంధ మేఘ సందేశము! 
"పెన యుల్లేఫింవబడిన సర్వ సుసుణములచే నలరారుచున్న దీ, మూలము నతీ! క్ర 


మించుట కేవల భావన పస్పష్టత కొధకు మాత మే జరిగినది, అదియు పాఠ 
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కులకు సహాయకారి. యగునంతవర కే మూలముళోని సద్దుణములను సంపూర్ణ 
ముగా పరిపోషించు నుద్దేశ్యముళతో నొక శోకము యొక్క... యనువాదము నా కే 
వద్యమునందు గాక రెండు రెండు పద్యములు పూ ర్రిచేసిరి. అనువాదములో పద్య 
సంఖ్య హెచ్చినను తెనుగు వాక్యములకు వన్నెదెచ్చు సీసములను గీతములను 
విరివిగా నుపమయోగించినందున నీ యనువాద మొకస్వతంత కావ్యముగనే 
స్పురించుచున్నది. 


ఉభయ భాషావే త్తలును, (పతిభావంతులగు కపులును, ఆర్ష విద్యాభూష 
జలున (బ॥ UL జటావల్దభుల పురుషో త్రములు గారు తమ యుపోద్దాతమున 
సీ యు తమానువాదముయొక్క (పాశ స్యముమ వెల్లడించుచు దిగర్శన (పాయ 

చన — య ద 
ముగా గొన్ని యుదాహరణములను మాత్రమే యిచ్చియున్నారు. ఆడుగడుగు 
సకు నీ కావ్యమునంద ట్టి యుదా త్రగుణములే కనుపడుచుండుటచే త|దసాస్వాద 
నము పొఠకులకే వదలుట యుక్రమని తలంచుచున్నాసు. మల్టినాథ సూరి 
సహాయములేకయే మేఘసందేశముయొక్క_ సుధాతిస్వాదుత్వము . ననుభవించు 
టకును కాళిదాసు హృదయమును తెలిసికొనుటకును శ్రీ యాత్మానంద యతీం 
(దుల యాంథీకరణ మత్యంతోపయు క్రమగు సాధనమనుటలో సందీయము 
లేదు, శెలి యొకొ_కచోట నన్నయను, హి స్థలమున తిక్క_నను, 
మరొకచోట పోతనామాత్యుని స్మరణకు దెచ్చుచున్న ది. ఈ యుత్తమ కావ్య 


మాం ధావని మన్న నలందుకొ నుగాక. 


భరతముని (పణీతమైన నాట్యశాస్త్రమునకు 'నాట్యవేద' మనునామాంత 
రము గలదు. భారతీయములగు సకలశాస్త్ర ములకును సర్వ విజ్ఞానమునకును 
వేదము లాధారభూతములు _ 


బుగ్యజుస్పామ వేదోభ్యో వేదాచ్చాధర్వణకంమాత్‌. 
పాఠ్యం చాభినయం గీతం రసన సంగృహ్య పద్మజ; 
వ్యరీరచ చ్చాస్ర్రమిదం ధర్మకామార్థ మోక్షదం 


ఆను సూ క్రి పకారము దేవతల (పార్దన నంగీకరించి, చతుర్వేదములను 
స్మరించి, చతుర్ముఖుడు పాఠ్యాధినయ సంగీత రసములశను వాని నుండి 
(గహించి, ధర్మకామార్థమోక్షద మగు నాట్యవేదమును రచించి _ప్రయోగార్హము 
భరతముని కొసంగెనని నాట్యోత్స త్రిని గురించిన (పాచీన విశ్వాసము. తాండవ 
లాస్య రూపస్ళ త్తములను శివపార్వతులగు నాదిదంపతులే [పథమ నర్తకులై 
(ప్రయోగించిరని భారతీయులు విశ్వసించు గాథ. అదెట్టన్నను, భరతముని 
(పణితమైన నాట్యశాస్త్రము నాట్య, నృత, నృత్య | తివిధాత్మక నాట్యకళ కే 
గాక, కావ్య. సంగిత శాస్త్ర ములకును |పొతివదిక మైన వేదము. (పా నీనము లగు 
మన నాట్యాభఖినయ కావ్యాలంకార లక్షణశాస్త్రము లన్నింటికిని, చితలేఖనము 
మున్నగు లలిత కళలకును మూలభూతములగు సిద్ధాంత ము లీభరతముని 
(వణీత నాట్యుశాస్త్రములో గలను. భారతీయ చతుష్షష్టి కళలకు వేదము 
లందును, ఇతర శాస్త్రములందును పునాదులేర్చడియున్నవి. ఈ యాధారము 
పెననే ప్రాచీనులు చిరకాలాభ్యాస (వయోగానుభవముచే శాస్త్ర విజ్ఞానసాధమును 
నిర్మించి కొన్ని శాస్త్రములందు పరాకాష్టను పొందిరి. వీనిలో నాట్యశాస్త్రము, 
సంగీతాస్త్రము, ఇభంకారళాస్తము ముఖ్యములెనవి, ఈ ళాస్త్రములందు 
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పాయోగిక పరిశోధనలను సల్పుచు జిజ్ఞాసువులగు పండితులు మూడు నాలుగు 
శతాబ్దముల క్రింది వర కును శేమాలోచనీలు విమర్శలు జేయుచు నూతన సంప 
దాయములను విధానములను కని పెట్టి పరిణత దశకు తీసీకొనివచ్చుచునే 
యుండిరి, 


మధ్య కాలీనమగు పారతంత్యము, సాంస్కృతిక దాస్యము మున్నగు 
వాని వలన శ్రారతీయ విజ్ఞానము కుంటుపడి "పెటుగుదలలేక యాగిపోయినది. 
పాళ్ళాశ్య విజ్ఞాన నాగరికతా సంఘర్షణలచే చకితులమై నూతన సిద్దాంతము 
లను, సంస్కృతిని అలవవీంచుకొనుటతో కొంత కాలము గడబినది, స్వాతర్యత్య 
సంపాదనానంతరము, అంతకు పూర్వమునుండియే పాశ్చాత్య పండితులచేతనే 
తిరిగి వెలుగులోనికి తేజడిన మన సాంస్కృతిక రూపములు, (పాచీన విజ్ఞానము 
కళా సం పదాయములు మరల నేటి (ప్రజాస్వామ్య యుగమున పునర్వ్యాప్తి 
జెందుట కవకాళశము లభించుచున్నది, |పపంచమున నేడు వి స్తరించుచున్న భిన్న 
భిన్న శాస్త్ర కళా సం పదాయముల (వభావము పరివ ర్తనశీలమగు [పజాసంస్కృృ 
తిపె బడుటయనివార్యము. పురాణమిత్యేవ నసాధుమన్యే యని |ప్రాచీనార్యో క్రియే 
కలదు. ఐనను దేశకాల ప్యాతానుగుణముగా రావలసిన మార్పులు సనాతనము 
లగు జాతీయవిజ్ఞాన సంపదాయముల పునాదులపై ఆధారవడినచో వానికి 
సుస్థిరత్వము చేకూరును, 'కొత [పాతల మేలు కలయిక ను సృష్టించుచున్న 
ఈ కాలమున, పండితులకే కాక పామరులకును (పాచీన శాస్త్ర రహస్యముల 
పరిచయము గలిగించుట మిగుల యవసరము. 


భరతముని |పణీత నాట్యళాస్త్రమును 'నాట్యవేద' వాను పేర CY 
జమ్మలమడ క మాధవరామశ ర్మ గారు మిగుల సమర్దతతో తెనిగించి, యా 
శాస్తాంతర్లతములగు వీవిత సమస్యలను సోవప త్రికముగా చర్చించియున్నారు. 
2 (పథమభాగము సంగీతనాటక అకొడమీవారి |ప్రోత్సాహ 
హాయమువలన ముదిత మైనది. దానిని చూచు భాగ్యము నాకు లభించినది. 
శ్ర పోణంగి శ్రీరామ ఇతీప్పారావుగారు “తెలుగు నాటకము యొక్క ఉత్పత 
న ఖ్‌. గురించి. రెండు సంవత్సరములుగా ఉస ణ్మ్‌నియా "విశ్వవిద్యా 


లయమునందు పరిశోధన సలుపుచున్నారు. తద్గవేషణ ఫలితముగా పిరును 
భర తమహర్షి (ప్రణభీతమగు “నాట్యశాస్త్ర ము'ను సమ్మ గముగా ఆనువచించిగారు 
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తెనుగు వచనానువాదముతోపాటు ఆధస్ఫూచికలలో అభినవగుపాదుల యభీ 
(పాయములను, మకియు (పతి యధ్యాయాంతమున కొన్ని విశేషాంశములను 
చేర్చినారు. ఇతర ౬క్షణ |గంథములతో పోలికలను సూచించుచు |గీకు 
నాటకి రంగమును గూర్చిన వివరములను కూడ పొందు పరచినారు. బహుముఖ 
ఏజ్ఞానదా యక మగు స్స్‌ (గంథమును అచ్చా త్రించుటకై ఆంధ వదేశ (ప్రభుత్వము 
(ప్రోత్సాహ సహాయముల నొసంగుట మిగుల పశంసనీయము, సంతోషకరము. 
నేను చూచిన ముదిత [గంథభాగ మాక ర్షణీయముగా నున్నది. పూర్షిపతి 
సర్వాంగ సుందరముగా నుండునని విశ్వసించుటకు సందేహములేదు. యువకు 


లగు [గంథక ర్తలు శ్రీ అప్పారావుగారు ఆంధ్రావని కమూల్యసాహితీసేవ 
గావించిరనుటయతిశయో క్రి కాదు, వారిని హృదయపూర్వకముగానభి నందించుచు 


వారి కితోధిక పరికోధనమున కావళ్యకమగు పట్టుదలను, [గంథరచనోత్సాహ 
మును, వాని ముదణ |పకటనల కవసరములగు సర్వవిధసౌకర్యములను పరమే 
శ్యరుడను[గహించుగాత మని నా యాశీస్సుల నందజేయుచున్నాను. 


జనవరి 1959 
విశంబి _ సం| కాంతి 
తిరువనంతపురము 


శా స్తీ 


లు 


శ్రీనాథుని కవితా సయిక్ష 


చిలుకూరి పాొహషయ 


తాము రచించిన “శ్రీనాథ కవితా సమీకయను [గంథము నందుకొని 
మిగుల సంతసించితిని, ఈ [గంథమునందు శ్రీనాథుని కవిత నొక | పత్యేక 
దృక్పథము ననుసరించి సమీక్ష గావించునటులు తాము ఆముఖమునందేగాక 
పలుతావుల నిర్దేశించియే యున్నారు. కీ, శే. కందుకూరి వీరేశలింగంపంతులు 
గారును, వేటూరి (పభాకరళాన్త్రిగారను శ్రీనాథుని శృంగారిగాను 
స్రీలోలుడుగాను తుదకు 'వేళ్యాలోలుడు'గాను_ నిరూపించియున్న ౦దున, 
నా యఖండ శివభక్తుడును నత్యంత |ప్రతిభావ్యుత్స త్రి సంపన్నుడగు 
మహాకవి కాపాదింపబడిన యీ కళంకమును తుకిచివేయుటయే ఈ [గంథ 
రచనకు తమను (పేరేపించిన యుద్దేశ్యము. ఈ యాళయమును నెరవేర్చు 
టకై తాము గావించిన సమీక్ష మిగుల సోపప త్రికమైనందున, శ్రీనాథునియెడ 
ననాదర భావము గలిగిన నెవరికై నను దమ యభిప్రాయము లను మార్చుకొను 
టకు నిస్సందేహముగా తోడ్పుడగలదని విశ్వసించుచున్నాను. 


తాతీకముగా యోచించినచో నేకవికిని సాహిత్యకారునికిని ఆతని 
రచనలలో పఠిఫలించు (పఢానరసభావసామ గి నాధారముగా(గొని యతని 
వ్య కిగత జీవితమునకు తత్సంబంధితములగు |పవృత్వల నంటగట్టుట 
యత్యంత సాహసకార్యమే గాక సాహితీ సమీక్ష్రయొక్క_ సిద్దాంతములనే గేలి 
రేవమైన వద్ధతి ననుసరించుట యగును ఈ పద్దతి [పతిభాశాలురగు సహితో 
పాసకుల రచనా శిల్పమున కహార్ణములు కల్పించుట కుపకరించునేగాని, వారి 
జీవిత చరిత ముల యశార్థాంశముల నిదమిశ్రవని నిర్ణయించుటకు సహోదు. 
యథార్థజీవిత చర్మితాంశముల కితర (వమాణములు గాని యాధారములుగాని 
యుపలబ్దమైనచో నా వ్య కియొక్క రచనలలో సువ్య క్తమనగ |పధాన (ప్రవృత్తులు 
నిశ్చితాఖ్నిపాయ నిరూపణకు బలము 


నె 
గావించిన శృంగార వర్లనలును వ్య కీఠరించిన భావములును, ఆ 
ణ్‌ త 


ఖ్‌ 
శ 


గంగ జాలును. ఆంఠియేగాని శ్రీనాథుడు 
మహాకవి 

( 3 ఆ టి గో శ స్నో ళో, « 

శృంగారి యగి నిధూపించుటకును రుజువవరుచుటకును సమర్త ములు 
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కానేరవు. కావ్యములందలి పాత్రములదే సందర్భానుసారముగ పచ్చి శృంగార 
భావమును భాషను బలికించుటయును, సనాతన నాహిత్యాచార (సకారము స్త్రీల 
కచకుచనితంబా ద్యృవయవ శృంగార వర్షనము గావించుటయు, పావమే 
యగుదో, నిషు_లంక [పథితయిశులగు మహాకవు లెందణో శ్రీనాథుని సహ 
చరులుగా బేర్కా నబడ వలసియుందురు. 


క్రీ శ. కందుకూరి విరేశలింగంసంతులుగారు (బహ్మసమాజ స్టావకు 
లలో నొకరగు సంస్కార|పియులు. వారి సాహిత్యకాభ్మిపా యములును తత్స్ర 
భావ |పేరితములని భావించుట యన్యాయము కాదు. ఆంధసాహిత్య చరితము 
లోని [(పబంధయుగ మున, గొన్ని మిగుల జుగుప్పాకరములగు సంభోగ 
వర్గనలుగల (పబంధములు గలవనుట నిర్వివాదాంశము. సహజముగా సంఘ 
సంస్కార పారంభకులలో నొకరగు వంతులుగా రీకోవకు జెందిన సాహిత్య 
మును నిరసించెడివారు. సమకాలిక సం|వడాయము ననుసరించి శృంగార రస 
నిష్పత్తికై శ్రీనాథుడు దన శివ కథామూలములగు నాజు కావ్యములందును 
సందర్భోచితముగా దన భావనా వై చితిని సౌందర్య పియత్వమును వ్యంగ్యము 
గాను వాచ్యముగాను (పదగ్శంచినాడు. శ్రీనాథుడు 'నిజముగా రచించినవియును, 
నతనిపేర చలామణి యగుచున్న చాటుపద్యములును( గొన్ని వాచ్యాన్చీలములు 
గలిగియున్నవి. అందువలన పంతులుగారు శ్రీనాథునికి “శృంగార యను 
బిరుదమును (ప్రసాదించిరి. శాస్త్రిగారు “కీడాభిరామి కర్త శ్రీనాథుడేయని 
తమ కుపలబ్ధమైన యాధారములనుబట్టి సిర్ణయించియున్నందున మజింత 
నొక్కి శ్రీనాథుడు “స్రీ లోలుడు'ను 'వేళ్యాలంపటు'డనియు వక్కాణించిరి. 
తామీ సమీక్షయందు పెద్దలగు నిద్దజి పండితుల యభ్శిపాయముల కేర్చడి 
యున్న పునాదులను సోవప త్రికముగా కదలించుటకు సఫల |పయత్నమునే 
గావించితిరని నా యభ్మిపాయము, 


సీనాథుడు. 'శృంగారి. 'స్తీలోలుడు" వేశ్యా పియడు" అని నీర 
wr లి ఆ న్‌ న్‌ 
యించుటకు, కేవల మా మహాకవియొక్క_ రచనలలో విరివిగాగానవచ్చు శృంగార 
రసపోషణము, స్త్రీ సొందర్య సంభోగాది వర్ణనము, వారవనితా పేసావము 
మున్న గునవియే యాధారములై నచో ననేక సంస్కృతాంధ్ర కవిపుంగవు 
లీవిమర్శనకే గుణియగుదురేమో? మహామహులగు సవిత జీవులగు భ క్రకవు 
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లెందరో నివ్విధమగు శ్రంగార రసోత్క_ర్గములగు కావ్యములను రచించిరి, 
శృంగారము నా మహాకవులు దమ కావ్యములందు పరిత్యజించలేదు. శ్రీ నీ శంకర 
భగవత్పాదులు 'సౌందర్యలహరి' యందు నాపరాదేవిని సుతించునపుడు నఖశిఖా 
పర్యంత మవయవ సౌందర్యమును శృంగారము సిద్ధియగునటుల వర్ణించిరి, 
హరిహరుల మాయామానుషపు చేష్టలను వర్ణించిన కావ్యము లన్నింట నిట్టి 
ఘట్టము లనేకములు గవు. “ఖిక్షు టన కావ్యము నందు శివుని దారుకావన విహార 
కథ విపులీకరింసబడి సకల శృంగారరస భరితముగాను వాచ్యాశ్టీ లములని 
యనుకొనబడు వాచ్యాకశ్సీ లముతోను నిండియున్నది. తాంతిక పద్దతీలో సామ 
యికాచారులకు కామతం (తముపాదేయముగా పరగణింపవిడుచున్నాది. అందు 
వలననే సౌందర్యలహరి’ సు శ్రీ శంకరు లీవిధముగ స్తుతించిరి. 


నరం వర్షియాంసం నయనవిరసం నర్మసు జడం 
తవాపాళ్లాలో శే పతిత మనుధావని శతశ; 

గళ ద్వేజీ బంధాః కుచకలశ వ్మితస్రసిచయా 
హఠాత్తు9ట్యత్మాంచ్యో విగళితదుకూలా యువతయః 


కృష్టభ కా _గేసరుడును పద్మా వతీ చరణ చారణ చ|క్రవ రి రియగు జయదేవకపి 
నేమనవలయును ? జుగుప్సాకరములగు సంభోగవర్ణనాదు లొనర్చిన విజయ 
విలాస తారాశశాంక విజయ” క ర్రలనుగూడ వత. రచనల యాధారముపె 
స్త్రీలోలుర [కింద గట్టివేయట సాహసమగును.  శక్నేతయ్య మువ్వగోపాల 
పదముల నాధారముగాంగొని యతనికి కళంక మురగ ట్రవలగీనదనా ? వారి 
రచనల నసభ్యములని విమర్శించినట్లు చెయవ వచ్చును. క కాని వాని యాధారము" పై 
వారి సత్ప్రవ ర్ర రనను శంకించి దోషారోవణ మొనరించుట న్యాయము కాదని 
నేను తమతో నేకీభవించుచున్నాను. శ్రీనాథుడు నె సాందర్య పియడు, నంగా. 
రసపోషకుడగు మహాకవి, భా. సమకాలిక లౌకికసాంఘి కకాచారి 
విమర్శకుడు. పండితుడు, (పజ్ఞాధురణుడుగా దన రచనలో |ప౭ఫలించుచున్నా డు 
తోడోడనే యఖండ శివభ క్రి పీరాయబుడుగను rt ఆందు 
వలన శ్రీనాథుని స్వచ (ర తమును కళంకిత మొనర్వువాద మతివాదమనియు, 
నట్టు ల లం |బమాదమునకు గజితురనియ సు 
భావించుచున్నా ను, 


53.1960 
(తీవెం్యడం 


శ్రీమావ న. మ భారత స్వాతంత్య సమర 

చే యలబలో | న eet OU EW, సత్యా (టో “వ్యమములలో పాల్గొని, యనేక 
గ కృష్టజన్మగ్థాః నము సలంక “ంచి, కార గెసు సంస్థ యొక్క అగనాయకు 
లంద మును సుపరిచిచ ప్రోడుహాటోడుగా వాంతోపాటు సమర శంఖారావ 
మును పూరించి యువకుల వచేషలము మార్గదర్శ +కులై , త్యాగమయ జీవితమును 
గడిపిన నాయకులు, అనాస యోగము నాచరణపూర్వకముగా నవలంభించిన 
కర్మయోనులు, మానథనులు, త్యాగముతోపాటు భక్తి వారికి వెన్నతో బెట్టిన 
సిద్య. ఆనువంకిరముగా లధంచిను ఆర్ష విద్యావాససలు, సాహిత్య సర్మపదాయ 
ములు, భగవద్భుక్షి ప్రపత్తులు, వారి సుగుణగణములలోని మేలిబంతులు, వారు 
రచించిన “గోవింద రామాయణము' నకు తొలివలుకు (వాయు గౌరవ సౌభాగ్య 


ములు నారు లఖింపజయుటకం కారణము కేవలము వారి వాత్సల్యభావ మే, వారికి 
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ఆపచవినాటినుండి. నేటి వరకు శ్రీమదామాయణ గాథ భారత దెశము 
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॥ ళీ ా వ శాన జీ లల్లో నోట ఓ 
స్‌ు సుస్టిరమ' స సనమ న్యారమించుకొను నుటదు కాక్‌ సర్వ | 'పపంచముసందును 
ఖు 


వశ న ఇ. హిత్సమందరి పరవ మోదాత్త మను మవాకావ్యమనియు, ఇతి హాస నుసియు 
సుఖఖ్యాత మైనది. 
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ములో తెలుపబడి యున్నది (బాలకాండ సర్గ 2 కో 36-37). కనుక రామ 
కథామృతము నెందజెన్నెన్ని రీతుల నెన్నెన్ని పాకములలో నందించినను 
తక్కువే. సద్యకావ్యములు.ద్విపదలు.పాటలు _ గేయములు_సంకీర నములు_ 
ఎన్నియో కలవు. ఐనను రామ కథా కథనము ముకి కారకమనియు, భవతార 
కమనియు విశ్వసించుచు శ్రీ ఆచార్యుల వారు “గోవింద రామాయణ” రచనకు 
పూనుకొని మూడు కాండ ములను పూర్తి గావించి యున్నారు. మొట్టమొదట 
యుతరకాండ కథా భాగమును రచించి తరువాత బాలకాండమును వాసి 
అయోధ్యాకాండమును 'పొదుకా పట్టాభిషేక 'మను నామాంతరము నొసంగి 
మూడవ కావ్యముగా రచించియున్నారు. తమ రామాయణ రచనా _పయోజణన 


మును రచయితలే ఈ [కింది పద్యమునందు తెలిపియున్నారు. 


చ॥ చదివిన హెండితీగరిమ సర్వము చాటగ గాదు, కాటహో 1 
ముద మలరంగ సత్కవిగ బూజల నొందగ గాదు, గాదహో | 
సదమల సర్వశాస్త్రముల సారము శ్రీ రఘురాము పూజగా 
హృదయ సమర్పణమ్ము నదరింపదలంచి రచింప నెంచితిన్‌, 


శ్రీమదామాయణము శ్రీ వై ష్టవ సం పదాయ (పకారము పరమోత్కృష్ట 
మైన పారాయణ గ్రంథము. సకల కల్యాణగుణ సంపూర్ణులెన చకవర్తి తిరు 
మగనాల్‌ (శ్రీరామచందుని) యందు మూర్తి భవించిన సుగుణగణములు మాన్య 
జాలి కే యాదర్శ (పాయములు. [పాచీన కాలమునుండి వేదోక్త మానవ ధర్మ 
ములను భారతీయ (పజలందు |వగాథముగా నెలకొల్పి వ్యక్తిగత సాంఘిక 
జీవనమును శౌటుంబిక వ్యవస్థల నై తికాదర్శముల పై మలచుచు వచ్చినది రామా 
ర. దుష్టన్మిగహము.శిష్టర కణ-సత్యవాక్పరిపాలన _ పితృభక్తి _ థాత్య 
(పేను ఏకపత్నీవతము. పాతి వత్యము_క్షమ_దయ.గౌచము.శరోణాగత రషణ 


టి wi werd ఇల్ల వం. ల | శి శ ఖ్‌ 
మున్నగుషమహా దాత సుగుణముల 3లవంమువైన ఉర మ వక్వలు, 
అజాతి ఇ pe వ నగ 


Ae 


లా. 


కోన్వస్మిన్‌ సాంప్రతం లోకే గుణవాన్‌ కశ్చ ఏర్యవాన్‌ 
ధర్మజ్ఞశ్చ కృత జ్ఞశ్చ సత్యవాక్యో దృఢ వతః | 
చార్మితేణ వ్‌ యుక్త; సర్యభూ తేషు కో హితః 
విద్వాన్‌ కః క; సమర్థశ్చక శ్చెక (ప్రియదర్శనః ॥ 


'ఏత దిచ్చామ్యహం [శోతుం' అని నారద మునిపుంగవుని విచారించి వాల్మీకీ 
మహర్షీ రామ కథను తెళిసికొనెకు. కొబట్టి రామాయణ కథలో మూర్తీ, 
భవించిన వ్యక్తులనేకసుగుణముల కారకములై న మహాపురుషులు. పవి తమూర్తులు. 
వారి చర్మితల నఖివర్షించుటలో శీ యాచార్యులవారు ఆదికవి ననుసరించియే 
గొప్ప యౌచిత్యమును (పకటించియున్నారు. కరుణారసము పొంగిపొరలు 
చుండు అయోధ్యకాండలో సళ్ల సన్ని వేశములం దుదాత్రభావ పరిపోషణము 
చక్కగా గావించియున్నారు. ఇందు కుదాహరణములు [గంథమున క్‌కొల్ప 
లుగా గలవు. [గంథ విస్త రఖితిచే వానిని పొందుపరచక సహృదయుల యను 
భూతికై వదలుచున్నాను. విశిష్టైద్వెత సిద్ధాంత (ప్రకారము భక్తి జ్ఞాన వైరాగ్య 
ములలో భక్తి (పధానమైనది “యామేభక్తః నమె (పియః”॥ 


సర్వధర్మాన్‌ పరిత్యజ్య మా మేకం శరణం (వజ 
ఆహం త్వా సర్వపా పెభ్యో మోక్షయిష్యామి మాశుచ ॥ 


అను గీతాంత సమాశ్వాస వచనము భగవర్గీతోవ దళము యొక్క. కీలకము _ 
సారాంశము. అందునుండియ “శరణాగతి? “పవ శ్తిి'యను ఆత్మ సమర్పణ 
సిద్ధాంత ముద్దరింపబడినది. శ్రీమ్మదామాయణ మీ సిద్ధాంతములను సోదాహర 
ణముగా నిరూసించుచున్న ది. కావుననే యాచార్యులవారు, 


తే॥ భక్తిరసము పునాదిగా. బాదుకొలిపి 
కశైద( |బపత్తి సౌధ మీకావ్యమందు 
క వ 


యని తమ యుద్ధేళ్యమును వెళ్ణిడించినారు. నుణియును 


క. 

ఉ॥ ధీరమతిన్‌ 1 బపత్తి ని ద్యదీయ పదాబ్బములందు (మొక్కిసం 
సార మహాబ్దితారణము, సర్వశుభాస్పద మంత రాజమౌ 

తారకమున్‌ జపించుచు, సదా హృది నిల్చుచు నిన్నుసీ మహో 


దార కథా సుధాలహరి! దాండవమాడెద దన్మయుండనై ॥ 


ఇల్లీ 
అని _పతిజ్ఞ యొనర్చినారు. 


ఆచార్యులవారి రచన యనువాద మసలే కాదుగదా ! కేవల మనుసరణ 
మును కాదు. కథా కథనమును, రచనా విధానమును వీరి “స్వేచ్చానుగతిని" 
చాటుచున్నవి. నన్నయ, తిక్కన, పోతనాదుల విధానము ననుసరించి కథా 
సామ్మగిని రసావిష్కరణమున కనుగుణముగా నుపయోగించి రసవంతమగు 
స్వతంత కావ్యమనదగునట్టు రచించియున్నారు. మూలమునం దయోధ్య 
కొండము (119) సర్గలలో పూరి యెనది. ఆచార్యులవారు కావ్యరచ నాఫకిి_ 
ననుసరించి ఆరాశ్యాసములలో |గంథమును విభజించిరి. (1) రాజ్యాశ్వాసము 
(2) మాయాశ్వాసము (3) సత్యాశ్వాసము (క్త) భకాశ్వాసము (5) (పపన్నా 
కాాసము (6) పాదుకాశ్వాసము. ఈ యాశ్యాసముల శీర్షిక లయోధ్య కాంద 
మందలి కథా విషయములను రచయిత లేదృక్పథములో గమనించిరో చెప్పుక 
చెప్పుచున్నవి. రాజ్యాశ్వాసము మిగుల చిన్నది. వశిష నారదులు రాముని 
సందర్శించి స్తుతించుటతో నంతమగుచున్నది. మంథర జన్మ వృతాంతము 
నుండి దశరథుడు కైకకు వరము లిడువరకు గల కథా భాగము మాయాళ్యా 
సమను ' పేరుతో (గథింపబడినది. శ్రీరాముడు మాయామానుష విగహు(డై న 


నారాయణు(డను విషయమును స్వషికరించుట కె చం దిక్‌ నొసంగి గట్రా? 
చ og ళో wn 
సారంభ మండలి కింది పద్యమే తెలుపుచున్నది 


మాయను సృష్టించుచు, నా 

మాయనె జన్మించి, (పకృతి మాయకులోనై 
ద్యేయు(డవై మసలెడి నా 

రాయణ 1! త్వ దనంత గుణము లారయ వశమే॥ 


29 


ఈ యాశ్యాసమునందు రసవంతములై న ఘట్టము అనేకములు గలవు. సాకేత 
పొరుల రామ సందర్శనాభిలాషతో సత్యాశ్వాస మారంభమై శ్రీరామ వన (పస్తా 
నము వరకు గల కథలో ముఖ్యభాగమునందు సత్య వాక్చరిపాలనము యొక్క 
(పాధాన్య ముపదేశింపబడినది కనుక నా గరిక యివ్వబడినది. వన (ప్రస్తానము 
నుండి భరత విలాపమువరకు పౌరులు, మునులు దశరథుడు, మాతలు, సీతా 
లక్ష్మణులు, గుహుడు మున్నగు వారందటు శ్రీరాముని యెడల దమకు గల 
భకి విశ్వాసములను వెల్ల డించు ఘట్టములు భక్తాశ్వాసము [కింద చేర్చబడినవి. 
భరతుడు రాజ్యమును నిరాకరించి భరద్వాజ్నాశమ పథమును(జేరి పాదుకల 
(గహించి గృహోన్ముఖుడగు వరకు గల కథా భాగమునందు, భరతుడు శరణా 
గతుడైన |పవత్తి ఘట్టము ముఖ్యమైనది. కావున నీ యాశ్వాసము (పపన్నా 
శ్యాసమను సేరంబరగినది. మిగత కొలది భాగమున పాదుకా (గహణానంత 
రము భరతుని రాజ్యపొలనా విధాన మభివర్ణింప బడినది కనుక పాదుకా శ్వాస 
మను సీర్షిక (కింద గధిత మైనది. ఆశ్వాసాంత పద్యములన్నియు శ్రీ ఆచార్యుల 
వారీ పరమ భక్తి |పవత్తుల నుద్దోషించుచు శ్రీ వైష్టవ సం[పదాయము నకు 
జెందిన యాళ్వారాదుల సూక్తులను స్మరింప జేయుచున్నవి. ఆచార్యులవారిది 
ధారాళమైన శైలి. |దాకాపాకము. చంపకోత్పల మాలాది వృత ములు గంగా 
రురులవలె( _బవహించినవి. ఆచ్చటచ్చట ద్విపదలు వింత సొబగును సంపా 
దించినవి. సహజములైన భావములు, సరళమైన భాష. ఎక్కడను అట్వ 
కారములను కృతకముగా జోడించలేదు. 


“న, వడిగల ధారతో మధురభావ పరంపరలన్‌, మృదూక్తులన్‌ 
గడగడ నికుహానకము గైకొని |దావునటుల్‌ రచింతు” 


నని యారంభముననే వదించినారు. మధురభావపరంపరలను వడివడిగా 
వ్యక్తీ కరించునపుడు సహజముగా బహిర్గతమగు భాష య్యపయత్నముగా నే 
తొడవులు దొడిగికొని [వ త్యక్షమగునో యవి యే యలంకారములు., (గంథమునం 
దామూలా (గము [ప పతి పుటయం దాచార్యులవారి “వడిగల ధారకును' 'మధురభావ 
పరంపర'కును. 'సహజమృచూ కులకును' ఉదాహరణములు కొల్పలుగా. కని 
పించును, 


30. 
రామ పట్లాభిషేకవా ర సకలజనులకు సంతసంబు చేకూర్చినను దివిజు 
లకు మాత మది వగ దెచ్చి పెట్టగా వారు వాగ్గేవిని దర్శించి ఈ విధముగా 
చెప్పుకుంటారు. 
ఉ॥ మాకు వరంబు నిచ్చి పరిమార్చ(గ రావణు, జన్మ మెత్రియున్‌ 
లోక విభుండు, మాయంబడి, లోకులు మెచ్చ, నయోధ్య రాజ్యమున్‌ 
చకొన నుండె విస్మృతిని”, 


చ॥ వనమున కేగకున్న రఘువర్యు(డ రావణు జంప్పుటెట్టు ? సీతను 
వని రాపణుండు తన ధారుణికిన్‌ గొనిపోవు పెట్టు ? లుర్వినిగల 
"పెక్కు రాక్షసుల పెంపడగించుట యెట్లు ? భారతీ! 


అని వాపోవుచున్నారు. సహజమైన భావము, సరళమైన భాష, వాగ్గేవియొక్క 
మాధానము నై యున్నది. 


ఉ॥ మీపని దీర్చ, రాఘవుని మేదినికిన్‌ యువరాజు 'సేయ(బో 
భూపునియత్న మున్‌, విఫలమున్‌ బొనరింపంగ న నొక్కకుబ్ధయె 
యోప్ప, నయోధ్య నాపడతి, యుండి గదా యదె మందరాఖ్యతో 
నావెయు కక్ష దీర్చుకొను నాతడు నేడిల నేలజాలునే 7... 


ఇందులో మంథరా జన్మ రహ్యము సహజముగా వె లుపడినది. 


దశరథుడు కోపగృహమందు కైకతో 'నీవు కోరిన ఏ వరమునెన 
నిత్తు'నని శపథము చేయుచున్నాడు. 


శా. ఏ రామున్‌ గనకుడ నేనొక క్షణం బేనిన్‌ మనం జాలనో 
ఏ రాముండు మదీయ [పాణమునకే యెంచన్‌ గడున్‌ మిన్నయో 
ఏ రాముండు సదా (పియం "డతనితోడే” సుమ్మిదే వాన : నీ 
ద 


గారాబం బదియేమొ తెల్బగదవె, కంజాక్షి నే శ్రీర్చె 
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చక్కని నుడికారము, _ద్రీయతము డైన రామునీ “తోడుగా బాసచేసి దానినే 
మశింత బలపరచుటకై చెప్పుచున్నాడు. 


చ॥ పరమ హితాళినిన్‌ నకల బాంధవులన్‌, మజీ పాణమేనియున్‌, 
భరతుని వాని తమ్ములను బాసిన బాయగవచ్చుగాని, నౌ 
వరగుణు రామచందు నెడబాయగ జాలను “వానితోడు” నీ 
వరమదియేమొ తెల్చుమి(క, భామరొ! తీర్పగ బాసచేసీఠిన్‌. 


దశరథుని యాజ్ఞగా వనవాస మాదేశింపబడి యంగీకరించిన రాముడు 
కుపితుడై న లక్ష్మణుని శోకసంత ప్రయెన కౌసల్యను సమాధాన పరచి, కైక"ె 
వీరికి సహజముగా జనించు య్మాగహమును( దొలగించుటకే కర్మ సిద్ధాంత 
మును |పవచించు పద్యములు (పుట. 86-87 పద్యములు 111188) రాముని 
కమాగుణమును చక్కగా సరిపోషించుచున్నవి. 


ఈ కావ్యమునందు “భ క్రియిక్క పునాదులపై (పప త్రి సౌధము” కట్ట 
బడినది. కనుక కౌసల్య, సీత, లక్ష్మణుడు, భరతుడు మున్నగువారు శరీర 
సంబంధములు కల బంధువ లేకాక యాత్మ సంబంధులగు భక్తులు (పవన్నులు 
కూడను. కౌసల్యయందు మానవ సహజమైన మాతృ పేమ యొకవంక లాగుచు 
(పాకృతములగు సంతాప విలాప భావనల నుదిక పరచుచుండ, మధ్య మధ్య 
శ్రీరాముడు మాయామానుష విగహుడైన శ్రీమన్నారాయణుని యవతార 
మూర్రి యను జ్ఞానోదయమగుటచె, భద్రి పప్తి భావన లావహించుచు త త్ర 
దుచితములగు చేష్టలందు పరిణతము లగుచున్నవి. కౌసల్య (పప త్రి ఈ 
విధముగా వర్ణిత మైనది. 


ఉ॥ సకల మంగళ రూనంబు స్వాంతమందు 
పాదుకొన నిల్చె కౌనల్య భాగ్యమేమొ 
ప్కుతు తనువున గంధంబు పూసి పూసి 
అంబ యంత (బదక్నేణ మాచరించు. 
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'ఆటులనే ___ 

తే॥ భక్రభక్తుడు విడలేడు భక్తురాలి 
భక్తురాలును విడలేదు భక్రవరదు 
బోవుచు (బదక్షిణంబున మూడుమాస్థ 
సేవ సాయించి సేవించు శ్రీవిభండు. 


మజీయు__ 


తే. రాము విడనాడజాల దా రామమాత 
మర్కట కిశోర విధమున మాత యొవ ప్ప 
౦తలిని నోటబట్టు మార్దాలగతిని 

సల్టి విడనాడి చనలేడు దాశరథియు 


రే 


Pa 


జ 


ఈ మర్కటకిశోర మార్దాలకిళోర న్యాయములు ప ఫస త్తి సిద్దాంతము ముద. 
అంగములు, 


యు నేను పత్మివతయగు భార్యను. భర్తృ విషమును ఖరింప్త 
లేను. వనమునకు వెంటదీసికొని పౌండిని  . ధర్మములను 
నక్కాణీంచుచు వేమాజుల (పార్టించినది, పిదప వను భక్సరాలిని. నా "సేవల 
గొని కృతార్జురాలిని( జేయుడని (బతిమాలినది. తుదకు (పపన్నురా లై 


Pa 


చ ౪ శ 
తె అన్యథా శరణం నాస్తి” తునన సిత 


క 


జన్మ ధర్మార్థ మెజిగిన జనక ప్వుతి 


ఫక్తవత్సలు(డా రామభ(దుండంత 


7 


కరుణ వెదజల్లి కాంచె నొ కొంత సఫిసి॥ 


శ్రే స్నేహ నునన (ప్రణయ రాగ చి తగతిని 
pres; | 
Cl 


కాంత విశేష విరహ దుఖఖంబు బొంచి 


oy 


యంత ose పూర ర్రయై ఆ అవనిజాజ 
మధుర భావ మహాభావ మగ్నయగుచు. 
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శ్రీ సహజములై న |పేమానురాగములు మధుర భక్రియందు పరిణతివెంది సీత 
ప్రసన్నురాలై నది. 


భరతుడు శ్రీరాముని వన్నపస్థానమును దశరథుని మరణమును తెలిసి 
కొనిన తరువాత తల్పియగు కెకను దూరునెడ (224.235) (పకటింపబకిన 
థాపములును ఉపయో గింపబడిన భాషయు భరతుని హృదయమునుండి వెలువడు 
కోవ సంతాపానల జ్వాలలు ఒక్కుమ్మడి గక్కుచున్న ట్లు రసవంతములుగా 
నున్నవి. భరతునికి భరద్వాజ మహర్షి విందు నొసంగినవ్పటి చిత్రము మనో 
హరముగా నున్నది. మునిపుంగ వుడొక మహా సౌధమును యోగబలముదే 
సృష్టించి, య యందు మహారాజో చిత మెన విందు నేర్చాటు చేసెను, కాని 


ర్న. 


చ మ. ఏందునందుగల భక్ష్యము లంటడు, గాన నృత్య సం 


రిత వినోదముల్‌ గనడు, [ప్రాంజలి రాము-దలంచిఛత చా 
మర మహితాసనంబులకు మాన్యత జూపి పదక్షిణించి, చా 
మరమును బూని కేల, నృప, మంతులతో నుపవిమ్షుడె సభన్‌ 
త॥ “దాస భూతో స్మి" యనుచు లోదలచు వారు 
రామ కింకరు గతి చామఠంబు బూని 
రాఘవుడు పెద గద్దియ రాజిలు నటు 


చు 


లాత్న భావించి కైంకర్య మంతంయబూనె ॥ 


ఇటు భరతుడుకూడ పప.త్రినీ( బ్‌ హల్‌ కృతార్తుడై పాదుకలను గొసిపోయిను, 
(ay అణి 

wry Mean పం నం ళా ను నే తమును దెంచి సస ఆల ఈ ణ్‌ 

ర ధయ న రాజధ ర్మములను దాంతము బోటిం వాత్సల్య పు పూరిత్‌ మగును. స 


ఇ? జీ నో ల్‌ పం ఆ జ స శి లుం లా వాసి 
భు సనగ పించను. ఈ సన్ని వేశము లందంతటయు & ఆఅ నార్యులనారి 
గె 


గాజల్లే జ ఆ క్ష ళీ న 
మళష్ణ దా షముగా కనుపడుచుపు ది. 
ము న గధ o 
a: iia ల pa టి మ జి జు, కో wf, 
అచార్చుల వార తారక మం తొపాసకులు, తారక నమం,తమున కార 


Cm 
లో తో ల # జ టీ 
అ. జల్‌ 202 “eos పప) er JNA చెండు సహ్మస నామార్చన (ఎందిను, 
గ | ట్‌ త జల్ల న ఇ 
29 సద్దాముటను సడల, కిండిను జమిక్‌టి మొతము 2010 పద్యములసు 
ea గ క 
న వ. ప అం క్‌ ళీ ల a 
రచించి కావ్యమును పూరి వెసి ఈ సంఖ్య యొక్క కలయిక 6. 
# అలీ 
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దీనివల్ట తిరిగి షడక్షర తారక మరత సంకేతము సంపాదితమైనది. ఈ 
కొవ్యను నామూలాగముగ పఠించి కావ్యదృష్టితో విషయ: 'వివెచను మొన 
రించి సమీక్షించుటకు తగిన విజ్ఞత నాకులేదు. ఆ క రవ్యము సహృదయులగు 
సండితులది, కవులది, సాహిత్యకులది. అల్పజ్జుడనగు నేను నా తోచినయట్టు 
కొన్ని యభిపాయములను వెల్ల డించితిని. శ్రీ ఆచార్యులవారిచే నందింపబడిన 
ఈ రామ కథామృతము నార్యధ పాఠకలోకము చవులూర నారగించి నవనవా 
సందము ననుభవించుగాక యని కోరుచున్నాను, 


బర్కత్‌ పురము 
హైదరాబాద్‌ 
2.6.63, 


గంగాపురం హనుమచ్చర్మ 
లంత 


శ్రీ గంగాపురం హనుమచ్చర్మ గారు మహబూబు నగరము జిల్లా కలవ 
కుర్తి మండలములోని గుండూరు వాస్తవ్యులు, స్వమండలంమందు జన్మించిన 
యువకివులును సాపాతీసేవకు లై నందువలన నాకాప్త్పులు స్వకీయులును. 
“దుందుఖి యనునీ ఖండ కావ్య శీను జూచి ఏ మహాయుద్ధము యొక్క 
రణభ్రేగిని (మాగించిరో యువకవులని యొకక్షణ మాత మాలోచించి పుటలను 
విప్పిచూడ “దుందుభి! యనుశడి సామాన్యముగా నందరు 'డిండీ' యను పేరుతో 
నెరిగిన మన జిల్లాలోని జలాశ యాధారమగు 'నది యని (గ్రహించి యాశ్చర్యా 
నందకుగ్నుడనై తిని, 


శ్రీశర్మగారు కొంద రభ్యుదయక వులవలె నస్పష్టమును నవేద్యమునగునే 
విచితమగు సంకుల మనోభావమునో పురస్కరించుకొని యంతకం టె నస్పష్ట 
మగు పదబాహుళ్యము యొక్క పులుముడుచే చమత్కరించుటకు పూనుకొనక్ష 
నల్లపుడు, దనశీతల వాహినులచే జలసేచన మొనర్బుచు నొహ్లాదానంద పూరితము 
లగు జనాంతరంగముల సమాదరణమును' జూరగొను 'దుందుధి' యను నదీ 
మూర్తిని నాయిక గా నొనర్చి తద్యర్గనికై తమ (పతి భావ్యుత్చత్తుల నుపయోగిం 
చిరి. | పకృతి” మించిన కవితా వస్తువుండదు గదా! (పకృతి యొక్క విశ్వ 
రూపమే విశ్వకవిత కాధారభూతము. మానవుని మానసిక (ప్రవృత్తులు, బౌద్దిక 
తర్కుములు, నైతిక సూత్రములు, ఆధ్యాత్మి కచింత నలు మున్నగునవి 
కవి కుపాదేయ వస్తువులై నను, రమణీయతా పధానమగు కావ్యశిల్పమునకు 
'పశృతికంచె మించిన యుపకరణములేదు. |పతిభాశాలియగు కవి జడ పకృతికి 
సంపూర్ణ మానవత్వము నాపాదించి, శిలలను పలికించి, జాలను గరగించి, 
నదులను నటింపించి, వృక్షముల నడపించి పికముల' బాడించి, విశ్వజనీనమగు 
నిర్మలానంద గసోదయమున కాస్పదమగు కావ్యశిల్బమును సృష్టించగలడు, 
శ్రీశ ర్మ గారదిర్లో బమైనరింప( (బియత్నించిరి, 


వడి 


'దుందుభి' యొక చిన్నపాటి నదీమతల్లి, ముక్కారు వంటలను పండించి 
[గామ జీవనమును సుఖ్యపదముగా నొనర్చు కల్పవల్లి. కవి యూహలో దుందుభి 
యొక్క. యస త్యమునకును, నది బులక రంచు నేలల పజాజీవనము నకును 
అవినాభావసంబంధము గలదు. నీదుకీలు . కోతకొడవలి తఖకు కొనగల్లు 
పదును; నీదు చదును _ పండుకసవుల మేయు బసవన్నరం౩; సీదులంకే _ 
తీరు తీరావులను తియ్యన్ని పాలు; సీదుజాలు _ బర పొదుగులు గుడియు 
.బలుపాల. (మోత, నీదుడూత _ గుడ్దాల డెక్కలను కుదురైన బలము, నీదు 
ఫలము _ కలముకో జగ మేలు కవివరుని (వాత. ఇంకేమి కావలయును, కవి 
గారు దమ భావనాళక్తిని, శిల్బావేశమును,  పేరేపించిన వస్తుపును స్పష్టముగా 
నిర్జేించినారు. 


“ పవహింతువా దుందుఖీ, మానసీమ, పాలయేరుగ దుందుఖీ” 


విశ్వనాథ వారి “కిన్నెరసాని! దాశరథిగారి 'మంజీరను' దలపించు ఛాయలతో 
నడిపించుచు నదీమతల్లి 'యనంతరిగి' కొండలనుండి పుట్టి మార్గ మధ్యమున 
"పేరులు మార్చుకొని ఏన్ని యో మలక లందిగిరి 'గుండవలి' వద్ద ఉరాశీత ముకు 


eae) 


నిర్మించుకొని కృష్ణలో గలియువరకు దాని పుట్టపూర్వోత్త రములను హృద 
యంగ మముగా వర్గించిరి. 

“వరల్మీక సుషిరాల వారిధారల ముంచి; 

కొన్నాగు సడవలకు (కొత భంగిమనేర్సి....” 7 
ేవహించినది “దుందుభి”. 

పొగడ పూవులు దాల్సి, పొంగి పొంగి గమించి, 

ఇసుక దిబ్బ లదూరి, బుసకొట్టి బుసకొట్టి....” 
పుకోగమించినది. 


భు 


ఈ నదీ ప్రవాహము కాల పవాహము యొక్క (పతీకము. ఐతిహాసిక 
మగు మానవ జీవితము నను పాణిత మొనర్చు సజ్లీవశ క్రి - అందువలన 'వరున 
వేరీశ్వ రుని ఫాదాలు చుంబించి 'దేనసేనిగ మూజినది... “తై 9లోక్య మల్ల 

ఖా నో 
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భూపాలుని', గీర మంతాంగ నైపుణులకు 'పర్వతమ్ముల జీల్చు [పొడి 
మను రువ్వేసినది' కాలానికెదురీదు కఠిన శక్తులు తాము నామావ+ష్టమై నశియిం 
చుబో' యను సూకి కిం దార్భాణమై '“ఎదురుదాకి నిల్చిన పొదల కూకటుల, 
బెకలించి'నది, రంగురంగుల మారు రమణి! యై పులిన జఘనమ్ము పె వరద 
వసనము దాల్చి” “అలుపు నిలుపులు లేని యార్భటిని' పయనించినది. సాఇు 
తరించిన యూ నదీ దేవతను కవి “కరుణలేని శ్రీగర్భుల కరకు కోరలలో 
నింక” కొరగావి నిజాయితిలో దరిగానని సంస్కృృతికై , పరిపరివిధముల సొరలెడ్రి 
దరిదాన కణధారవా?” యని పక్ష్నించినారు. వేయేల “దుందుభి"నది కవి 
యొక్క సంస్కార జనితములగు నెల్ల మనోభావముల ననుసరించి వారు కోరి 
నట్లు (ప్రవహించినది. కావ్యము షిగుల ముచ్చటగా నున్నదనుటలో సందియము 
లేదు. 


వర్ణిత [పాంతము యొక్క చరిత యందరకు సుపిచితమైనది కాదు, 
శేష్మాదిరమణ కవులలో నొకరగు శ్రీమాన్‌ ధూషాటి వెంకటరమణాచార్యుల 
వంటి పరిశోధకులు మ్నాతమేమెరుగుదురు వారే యీకృతికి పరిచయము గావిం 
చుట మిగుల ముధావహము. శ్రీ శగ్మగారు తృత్చాంతీయ |పాచీన చార్మితక 
స్మృతులను స్ఫుదు మధురమగు నీ కావ్యమునందు సం గధించుట ఎ-తేని (ప్రళంస 
సీయము. జాతీయభావనా సంస్కారముగల యువకవికి సహజము, ఎందరో 
రాచరికము లొనరించిన భూహాలురును, సాహిశ్రీ సెవలొనర్చిన కవిపండిత పుంగ 
వులును 'దుందుభి' యొక్క యిరు (పక్కల వెలసినవారు. వీరందరి కాల 
వాహినితో బాటు సీ నదీవాహినితో సన్నిహిత సంబంధమున్నందుచే కవియొక్క 
స్మృతిపథమున తావు లభించినది. కవిమాటలలో( బలుకవలెనన్నచో . 


ఆరిన పాజ్యవై భవము లన్ని యుగమ్ముల సంస్కృృతీయ సం 
శ్రారముల న్వహించి, పలుభఖివములం దలపించి....; 26 


'దుందుభి'ని సంబోధించి వ్రానీన గీఠవృత ములన్నియు కవియొక్క 
యనర్గ? ధారాసంవదను లలితభావనా పరంపరను వాగ్ర్వైఖరీ విలాసమును 
వ్యక పజచుచున్నవి. మచ్చుకు నాలుగు పద్యముల నుదాహరించు చుంటిని, అవి 


చాలును, 


పరి 


కూళ్లలు కొందరేవొ తమకోసము శాసనముల్‌ సృజించి భూ 
గోళము నాక్రమించుకొని |క్రొవ్వగ వారి విలాసమట్టనన్‌... '82 


pn 


అవమతిలేదు నీ యెద రహస్యపు వేళలనైన శై వవై 
షవముల వెన దానికి లసతులీ [దుమపా?....' 4&4 
న! కాలు ఖీ అ 


కొత్త గ కాపురమ్మునకు కోమలిదెచ్చెడు కోడెకాడు తా 
సత్త కు మామకుం గురుచలాడక నిన్ను తరించు వేళ మో....'రి9 


ఉగున శౌర్యముంగరచి ఉమ్మ డిగా పులిపాలు (చావి కా 
రగి (గసించి తీ వతకు హాలహలమ్మును బుక్కిలించి.... G1 
౯| ఇ (/ 


“ 


పె పద్యములలో కవికి గల దీనజనానుకంపయు, మత సామరస్య 
భావమును, లలిత శృంగార రసజ్ఞతయు, వీరోచితావేశమును, వెల్లడియగు 
చున్నవి. తోడోడ నన్నిరసముల బోషింపగల కవి యొక్క. సామర్థ్యము వ్యక్త 
మగుచున్నది. వర్ధమాన (పతిభులగు సీ యువకవిని హృదయపూర్వక ముగా 
నభినందించుచు నితోధిక వరివక్క సాహితీ సేవాభాగ్య [ప్రాపికై భగవదనుగ 
హము నాళంసించుచు, సాహితీలోక మీ లఘుకృతిని శ్రీ శర్మగారి [పథమ 
పుష్పాంజలిగా స్వీకరించి యాదకించునని విశ్వసించుచున్నాను. 


రుతిచూరు 
21.4.1960. 


కలుగోడు అశ్వత్థరావు 
అశ్వత్థ భారతము 


బారతరామాయణా దులు వేదోపనిషదర్థములను సోదాహరణముగా [పన 
చించి మానవకోటి కి ధర్మార్థకామమోకరహస్యములను సులుపుగా దెలుపునత్లి 
మహేతిహాసములు. అందు భారతము వంచమవేదమునా బరగు |పధానేతి 
హాసమగుటచే భారతావసియందంళట నాబాలగోపాలమునకు సుపరిచిత మైన 
(గంథము. దీనిని వివిధ భారతీయభాషలలో నదోయొకస్వరూపమున పరిపర్తన 
మొనర్చి ఆయాభాషాసాహితీవెత్త లు లోకోవకార మొనర్చిఠి.  ఆంధమున 
కవితయముచే రచించబడిన మహాభారతము సు పసిద్ధము. సర్వమాన్యము, 
ఆంధభాష [ప్రపంచమున (పవ క్రిల్బనంత వరకు నా మహ్మాగంథము చిరస్థాయియై 
భారతాంధ్రీకర లగు మహాకవుల యశశ్చంో కలనేగాక యాం ధజాళశియొక్క. 
(పతిభను జగద్విదిత మగునట్టు (వసరింప జేయుచుండు ననుటలో సందియము 
లేదు. 


eg: 


మగు మహాభారతము పదునెనిమిది పర్వములు గల బృహ 
ద్గ్రంత మగుటచేత నాం, దీకర లకు దమ యనువాదమును సంపూర్ణ మొనరిం 
కద్దసది. తరువాత గడచిన యెదు 
మహాకవులు పలువురు మహి 


యి 
ముగా తిరిగి క వనించు! 


వస్తువుగా గొని మ. ee కలి గే జెందిరి, కాసి 
యంతకుపూర్వము స్వతం; కించి సంపూర్ణముగా భాశతేతిహాసము రును 
రచించిన ట్లు నొ ఎరుకకు | శ్రీ కరణం ఆశ్యత్థ రావుగారు యట్టి సాహస 
మొనర్చిన యాధునికకవ్షలలో పథములుగా నగపడుచున్నారు. 


శ్రి నాం హో రాం స రా అ కట్ల [న 
జ టం న. సట 
ర్‌ వ్‌ ఐల |? స వంిరా టి ప్‌రుదా 9s WN ఆనిరిడి మార ఏ వగా ఇత tr 
కం 
నై వ్‌ వ 
క cin ళీ వ్‌ కాని అబ అ ఆద లీ థ్‌ man _ nn, షె వనాని 
పమరంతాలూకా కలుగొడు గాసు వాస వసలం... ఎకిడత వొటవొ వం. ఆ 
గి ఇటు ae. 
ఘు శభ ల. నా. DE SN క జ ల వం TY ము Ea 
wi OU YW hed yun టు Ha WT బ్‌ ల ని 
౯ ~ 
WER అ ఆం వలా wn ae 3 4 
EO శద సగ న క య. స సద న as శ 
~. n 
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భాషలో స్నుప పసిద్దమగు “అనుభవామృత” మను వెదాంత (గలథముయొక 
వద్యాను వాద మొనరించి ఆంధ పాఠకలోకమున కందించి పండితులయొక 
యాద రాభి మానములకు పాతులై 5. పురాక త సుకృత భాజనులై (పతిభా 
వ్యుత్నత్రి గల రావుగారు అశ్వత్థ భారతమును రచింపబూని పిరాటపర్యము 
వగకు పూరి చేసి ES యున్నారు. శేషించిన వర్యములను త్వరగా పూర్తి 


గావించి సంపూర్ణభార లేతిహాసమును తికిగి తెలుగున (వవంచించిన యశము 
నార్జించెదరని విశ్వసించుచున్నాను. 


భారతకథ సాగరమువంటి విస్తారముగలడి., విస్తర తకు ఖారతము 
"పెట్టిన పేరు, అంతటి మహేతిహాసమును సంక్షివ వ మొనరించి, (బముఖస్టె సాయిని 
వహించుచున్న యాఖ్యానో పాఖ్యానముల సారమును విడనాడక సీవిధమగఏ రస 
న రచించుట కష్టసాధ్యమని కవితాపీధులందు చరించు సాహిత్య 
కులేకాక సహృదయులగు సాశకులును ఆంగీకరింపక తప్పదు, విరాటపర్వాంత 
మువరకుగల భారతకథను చిన్న సైజు 75 పుటలలో కుదించి ,శీ రాప్పుగారు 
తమ సామర్థ్యమును రుజుపు సేసుకొన్నా రనుటలో సందియములేదు. ఇటీ 
సంక్షిప్తక కావ్యే మగుటచే దినిని వ్యాస పోక వ మగు సంప నుగ 
నన్న యాదిమహాక వుల ఆంధమహాథా “రత ముతోగాని పోల్చి కవి రచనావిధాన 
మును లేక క వితాసామర్థ [మును పరామర్శింపబూనుట యన్మాయమగును. 
విహంగ మదృష్టిని స్తాన ంచీ నేను | కొన్ని భా భాగములను చదివి చూచితిని. కవనము 
బహుళ ధారోటేద్ద గలిగి నాతిక కినమైన న గరళై లిలో కొననాగిగది. తనుగునుడీ 
కారమునకు (ప్రాముఖ్య మొసంగబడినది. బృహద్గంంథములోని ముభఖ్యాంశము 
అను సంచమచేదముయొక్క. [వయోజనమును దృష్టిలోనుంచుకొని కవిగారు 
సరిగా నుల్లేఖించిరా లేదా యనువిషయమును పూర్తిగా పించి మూలముతో 
పోల్చి చూచిన గాని తేటపడదు. అంతటి సామర్థ్య ముగాసి యవకాశముగాని 
నాకు లేనందున యాపసని పండితులకును, విమరకులకుసు వదులుచున్నాను, 
ఏదియెట్టున్నడు శ్రీరామగారి న ము. మొనర్చి నందుల కు హృదయపూర 
కముగా నభినందించుచు, ఆంధ సాహిత్యోదానము "వారినవోదిత కావ్యకుసును 
పరిమళ ముడే సువా సితమె పొఠకలోకమున కామోద మునగూర్చు, గాత యని 


యభిలషించుచున్నా ను. 


పులి 
అక 


24.9 19850 


తర 


Cc 
EE 


వి 


వ్‌ 
[go 


అజ్ఞానతీమరాంధస్త జ్ఞానాంజనళ లాక యా 
హా 


చత్తురున్మ లితంయేన - తస్మై శ్రీగురవేనమః | 


యజ్ఞవేది'కి తొలిపలుకు వాయ నాతరమాయని శంకించుచుండ భగవ 
దాజ్ఞమైశదని సందేశమందినది, శిరోధార్య మైన ఈయాజ్ఞను పరిపాలించుటకై 
సమర్గత కలదాయను విచికిత్సకిక తావులేక పోయినది. 'మూకంకరోతి 
వాచాలం' అనుసూకి పలుమాజులు ఉభయార్థములలో స్యానుభవ సిద్దమై 
యున్నందున శ్రీభగవానుని యవ్యాజాను గహ |ప్రసాదితమైన ఈభాగ్యమును 
కూడ నిశ్శంకతీ యనుభవించుచున్నా ను. 


అది పభకృద్వతృరము. శరన్ననర్శాతమహోత్సవకాలము. అశ్వియజ 


సుద్ద తదియ సోమవారము, ఉదయము 9.30 గంటలకు భక బృందపరి 
నృళులై, వివిధమంగళవాద్యముల తో, భూషణిలం కృత కై కాశేయ ధారిణియగు 


కపిల గోమాత పురస్సర మై నడచుచుండ, వేదన్వస్తి గావించుచుండు విపోత ముల 
మధ్యమున, మంగళదవ్యములతో నువాసిసీజనమనునరించుచుండ, ఢీఢీ భగవాన్‌ 
బాబాగారు యాగాల |పవేశ మొనర్చిన శుభసన్నివేశము మజపురాని యొక 
యపూర్వమైనఘుట్టము. అప్పుడు | పశాంతినిలయావర ణమొక స్వర్ణాక ఖండ ముగా 
గొచరించినది, బాబావారియనుచరులమగు అస్మదాదులకది యానందాతి రేక 


య. చా వనీ టో త. 
ముద కోమాంచితము ననుభవింపజెసినడి. 
sees ', 4 స్నో జ ఇ Wie గ ఆవ నజ గ్ల, ఖు ~ on శ 
Fey ముగా తూందంసప కుండా. బయ కారము సల్మ రిపఓడీని యెడ 
Crier ణం టు ( జు 
జార వెలి ఇ జై సేన wy ల fT MW UNGAR ల రాని 
జారు త్త న్‌ cr Sr ww ie ns ఆపు ౧౮ మహాపండితులును, DEUS 


sf 


ల వేలకొలది సంఖ్య లో నేక కతి తులైన _పక్షకభక్ష బృంధముల 
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సమక్షమున, వారమురోజులు, కర్తలు కారయితలు భక లుకూడా యైైనట్టి 

భగవానుని .సాక్షాద్యాజమాన్యమున, అత్యంత క ్దాథక్తులతో సంపూర్ణని ష్షతో జ్ఞాన 

యజ కార్యకలాపమున జరిపి పునితులె రి, ఇట్టి మహదవకాశము obsess 
డో ఓ 

లకు వారు ధన్యులు, 


క స్వ 
ర్త లో లో 4 
యజ్ఞముల నాచరించి wee గ కరో ల మానపులకు 


బోదీంచెను. 


శ్లో సహయజా 5 (ప్రజాః స్స బ్రషాంపుఠోవాచ (పశాపతిః 


అనేన పసవిష థ 


అని గీతొవాళ్యము, దీనినే శ్రీశ్రీ బాబాగారు క్రీ వేద్‌ భష డొన 
చజ్ఞమహోత్సవము'నారంభించన పుడు తమ యమృతవాక్కు లలో సీవిధముగా 
ప. 


(ప్రపంచములో [కీమికీటకాదులు మొదలుకొని మనుష్కులవరకు ఆ 
జీవులు ఎప్పుడూ యజ్ఞమును చేస్తూనే ఉంటాయి. యజ్ఞమంటే త్యాగం, 


ee 


ఫి 
నె ఆరం, తెలియకపసే యజముకంటె ఇరిసిపసే యజ్ఞమే 
= థి వ 
ముఖ్యము, బీవసమంతా యజనుయము చేసికోవాలి. అప్పుడే అత్మకు శాంతి 
న్న 
దొరుకుతుంది!” 


నో 
౧ 


I “అన్నాద్భవంతి భూతాని పర్ణన్యాదన్న సఠిభవః"” 


ఆను గీతార్థమును శ్రీ బాబావారు యజ్ఞారంభమపు డిట్టు శలవిచ్చిరి; 
“ఈదినము సూర్యోద యానికిముందే ఆనందోదయ మైనది. ఆనందంవచ్చేది ఆహా 
రంనుంచి ఆహారానికి వర్షం కొనవలయును. వర్గమునుకురిపించది యజ్ఞము, 
యజ్ఞం కళ్మ నుంచివచ్చినది కర్మములన్నింటికిని వేద మూలల” Er 
మన్నను సర్ట్‌ న్నను ఒక టే, కర్మ (బహ్మ (వేదము నుండి పొగది 


యై 
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కాబటి బ్రహ్మ నిత్యము యజమునందే (వతిష్టిత మైయున్నది. 'పెవాక్కు.లలో 

అ హోము. “లి, షా న్‌ టె ఈ క న 
బాబాగారు యజ్ఞమునకును వేదమునకునుకఆ పరస్పరసంబంధమును విశ్లేషించి 
చెప్పిరి. 


వివిధయజ్ఞ ములు. 


ర్గో॥ దేవాన్భావ యతా నేనతే దేవాభావయంతువః _ 
పరస్పరం భావయం౦త; (శయః పరమవాప్ప్యథ॥. 


“కయాగములచే మనుష్యులు దేవతలనారాధించవ లెను, దేవతలు వాడికి 
(శేయస్సుల నివ్వవలెను. ఈవిధముగా వారు సరస్పర ముపకరించుకొన చుండ 
వలయును. ఈ గీతావాక (పకారము మానవులకు దేవత లనుకుపర స్పర్శాశ 
యత్వముకలదు. జీవులకును జగత్తుకునుకూడ నీ సంబంధమే కలద ని స్పష్ట 
మగుచున్నది. 


యజ్ఞము లై దురకములుగా( జెప్పబడినవి. దేవయజ్ఞము, మనుష 

యజము, భూత యజము, పీతృయ జము, (బ్రహ్మ యజము. నీనినే మరొక 

ఖా ణో (sy ణః + సో : 
రకముగా. 


కో ద్రవ్యయజ్ఞా సహో యజ్ఞాయోగ యజ్ఞాస్తధాపకే అ 
స్వాధ్యాయ జ్ఞానయజ్ఞాశ్సయ తయ సృంశిత| వతాః | 


అను గీతాళ్లోకము విపరించుచున్న ది, అన్హై కొందజు [ప్రాణాయామ 
పరులు |పాణాపా పానగతులను బంధించి, అపానమున ందు ప్రాణమును, (ప్రాణము 
నందపానమును హోమముచేయుదురు. మరికొందజు నియతాహారులై ప్రాణము 
లను [పాణములందే ఆర్చింతురు. సర్వయజ్ఞములకు సారాంశము నిగవ మే 
కనుక నన్నియజ్ఞములు నాత్మాభివృద్ధి హేతువులే. బహువిధములగు నీయజ్ఞములు 
(బహ్మముఖమునుండి వ్యాప ములై నవి. ఇవన్నియు కర్మ జములు. అస 
రిగినవాడే విముక్తుడగునని గీతా పబోధము. ఇం తేకాక వివిధయజ్ఞములయొక్క. 
బాహ్మ్యుపయె యో జనములను వివరించి వాని నాచరించుట లోకధర్మ మగుటచేత 
నవి యవశ్యకర్త వ్యములని నిరూపించుచు గీతాచారు, లు వైదిక యజ్ఞము నాత్మ 


క్ఞానద్భష్టితో శ గాలి ae నసమన్విత మొనర్నిరి, 
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డ్ధో (బహ్మార్చణం (బహ్మ హవిర్శ ౦హ్మాగ్న (బహ్మణాహుతమ్‌ | 
(బహ్మైవతేశ గంతవ్యం |బహ్మకర్మస మాధినా ॥. 


నో నరీంప హు యజము 
అను శ్లోకములో [బహ్మభావముతో నొనరింపబడు దహ్మ వ్ల 
యొక్క యుత్కృష్షఫలము విశదీకరింపబడినది. ఎవడు హవిస్సును, అగ్ని 
ర్ట గాల్‌ . a 
: sd wes ఖ్‌ లి 
నో త్రమును, తనను, తానొనర్పు యజ్ఞమును, | బహ్మ కాళము దణంచునా, 
యో (a చో 
జ రా ౯ జ. “ww 
చాడు సొందుఫలము కూడ (బహ్మ మేయని వకా గ్రాణింపట దీనిది, 


ఆటీ 
క పర్యు షాసతై 


వ. 
rd 
౬౬ 
ట్రీ 
రో 
రి 
ab 
౧. 
బ్రా 
1 


mi అట 
(బహ్మగ్నా వసరే న. నైవోవ జుహ్వతి॥ 


_ అను శోకములో కొందజుయోగులు దేవతలమద్దేశించి యర్ధమువయు 
> స్త 
చ్రేయచున్నారు 'అని చెప్పబడినది. రెండవపొదిములోని య మను 


పదమునకు 'ఆత్మ'యని శంకరులర్థము చె చెప్పినారు. ఈ పకరణమున చివరకు 
గీతోపదేశమిది. 


క్లో! శేయాన్‌ |ద్రవ్యమయాద్యజ్ఞాత్‌ జ్ఞానయజ్ఞ పరంతప! 


HD 


సర్వం కర్మా౬ఖిలం పార్థ, క్ఞానేదకసమాస్యతే॥ 


.తవ్యసాధ్యమైన యజ్ఞముకం టె. జ్ఞానయజ్ఞము Ww శష్టతర మైనది; ఏలన 
సర్వకర్మలు జ్ఞ జానమునందే సరిసమావ తం సచున్నవి. సంగతో పదేశము శ్లాన 
యజ్ఞముయొక్క (శష్టత్వమును నిరూపించుచున్న ది అందువలననే ఢ్రీభగ వానుడు 


స్థయముగా: వేదపురుషుడై వారమురోజులు _సష్టతమమైన జొనయజమును' 
ty sy 
జరిపించిరి. భగవానునికి స్వయముగా నభిలషణీయ మై మైన వసువ్వగాని, పర్మజ 


ముఐగు నీయజ్ఞములవలనకలుగు ఫలముగాని, ఏమియులేడు. భోకసం గ 
హార్గమే ఈయజ్ఞ ముద్దేశింప బడినది. దీనివలన వేలకొలదిజనులకు యజ 
ఫలములభింసంజేయుటయేకాక వేదములయొక్క (ప్రామాణ్యతను వేదవిడ్హా 
యొక్క [పాముఖ్యమును నేటిసమాజమున పునఖపతిష్టించుటయే |! నన గ 
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సంకల్పము. సిదసంకల్పులగువారి యుదేశఃమేవిధముగా నెరవేరినదో (దష్షల 
సలి ధి అ లి న! 
కును (శోతలకును సువిదితమే, 


వేదపూజ : ఈ యజ్ఞముయొక్క ముఖ్యకార్య క మము సుప్రసిద్ద ఘనా 
పాఠీల వేదపారాయణముళో పాటు వేదార్ద పతిపాదకము లను మహోవన్యాస 
ములు. అన్నిటికన్న మిస్నయైన వమృత,వవాహరూవములగు శ్రీభగవానుని 
యుపదేశములు. _ శ్రీబాబావారు తమయుపదేశములలో జనసామాన్యమునకు 
సుబోధకరముగా వేదరిహితమైన కర్మాచరణముసు ధర్మాచరణమును బోధిం 
చుటయేకాక వేదములయెడల నేడు (పజలకు గల యుదాసీనతను తొలగించి జన 
హృదయములో వేదముల | పామాణ్యతను, వేదవిజ్ఞానమునుకాపాడి వై ధికధర్మ 
ముల నాచరించుశద్దను ధృడముగా నంకురింపం జేసిరి. అంతేకాక తమ యుప 
న్యాసములలో పండితుల వ హోపన్యాసము: లోని కిష్టమైన విషయములను కర 
తలామలకములగునట్లు విప్పిజెప్పిగి. మతీయు వారి యోగదృష్టికిమ్మాతమే 
గోచరములై న కొన్ని యపూర్వములగు రహస్యములను అంతరార్థములను విశ 
దీకరించిరి. జనసామాన్యమందు వై దికధర్మ ములయెడ (పబలుచున్న నిరాదరణ 
మానవకల్యాణమునకే యుష దవకరమని నొక్కివక్కాణించుటయేకాక వేదశాస్త్ర 
విజ్ఞానమును పునరుద్దరించుటకు కంక ణముక ట్టి వేదశాస్త్ర పాఠశాలయను గుర్పు 
కులమును పశాంతినిలయముయొక్క అవరణలోస్టాపించి,. తను ధర్మసంస్థాపన 
యొక్క సంకల్పమును నెర వేర్చుకొనుచున్నారు. 


(ద॥ “అస్యమహతో భూతస్య నిశ్వునిత మేవై తద్య దృగ్వేదో 
చో = oJ 
యజుర్వేద సామవేద ఆఅధరాగంగిరసః॥” 


జగతా)_రణమగు _ద్రహ్మ యొక, ఉచ్చాాసనిశ్వాసములతో వెలువడి 


అం ని లాట రుని కరా, న 3 RY అ ట్‌ శాన 
బహు చే గొలుత వినబడినవి కావుననే వేదములు |నుతులు. వేద మఫపౌళు యసే 
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మైనవాక్కు; బుమలు మంత్ర దష్టలుమాత మే, వేదమునకు “అతౌొకకం 
పురుషార్దో పాయంవేత్యనేనేతి"అని నిర్వచనము చేయబడినది. అలౌకిక మైన 
పురుషార్థములను సంపాదించే యుపాయమును వేదము Mens 
అంటే ముఖ్యముగా ముముక్షువులకు బుద్ధి పకాశము ను స్వాత జ్ఞానమును క్‌ిగిం 
చునదియ ౨  గ్రహింవవచ్చును. ఇని *వేదో౬థఖి " ధర్మ కుక? అను వాక్యము 
వలనను వేదములు సకలధర్మ ములకు మూలములై నందునను, జీవాత్మ వరమాత్మ 
సంబంధము నేకాక జగ త్ఫృష్టిస్టితిలయా దులు సర్వమావవధర్మ ములు మున్నగు 
ర్వసమస కలక కు తృప్తి కరములగు సమాధానముల నొనంగుచు చున్న వి, లోకమందు 
రార్ధజ్ఞా నమున కు, [పత్యక్షము, అనుమానము, ఉపమానము మొదలగు [ప్రమా 
ణములు సాధనములగుచున్నవి. అట్టి సాధనములచే తెలియబడని see 
తెలుపునదీ ర్‌ వదన ళు 


౭న 2౫1 


(వత్య'కే ణాను మిత్యా వాయుసూపాయో న బుధ్యతే 
ఏతం విదంతి వేదేన, తస్మా డ్వేదస్య వేదతా || 


కాని అంతమ్మాతముచేత [పత్యక్షానుమానోపమానాది సాధనములక్తు 
సాధ్య మైనవిజ్ఞానము శో వేదమునకు సంబంధములేదనికాదు. వీవిధళాస్త్రములకు 
మూలముకూడ వేదమే. అందువలననే “వెదముశాస్త్రము ఇవిరెండు మానవునకు 
రెండునేతములు. వేదమే సనాతనధర్మానికి లోకకల్యాణానికి “వేరు” 


అని శ్రీ బాబావారు సెలవిచ్చియున్నారు గీతా చార్యు లదే యుపదేశించుచున్నారు. 


తస్మాచ్చాస్త్రం (ప్రమాణం తేకా కార్యా కార్యావ్య పసితా 
జ్ఞాత్వాళాస్త్ర ఏధానో క్షం కర్మకర్పు మిహార్థ సి 
జ్య వర్తతే కామ కారత; 


“wd / షే 
సనసీ మవాష్నో తీ నసుఖం నవరాం గతిమ్‌ ॥ 


విజ్ఞానశాస్త్రమ లని నేడు పరిగణింపబఢు భౌలిక శాస్త్రముల యొక్క 
పృనాదుఖుకూడ నేశముభలభో మూలభూ తము గా నంతర్గ త ముల్చై యున్నవి 


+ 


47 


వేదములు ముఖ్యముగా నలౌకిక పురుషార్థసాధన జ్ఞానమును (పసాదించునవే 
యెనను తొకిక పదార్ద విజ్ఞానము కూడ మానవుని జిజ్ఞాసను తృ పిపరచడము 
నకేకాక విశ్యాత్మయొక్క_ సత్యస్వరూప నిర్ణయమునకు తోడ్పడుచున్నవి. 
అందువలననే _ వేదాంగములగు షట్ఫాస్రములకుగల _ [పాముఖ్యము. 
పాళ్చాత్యదేశ ములలో గతశతాబ్దములందు బహుశముగా జరిగిన వైజ్ఞానిక 
శాస్త్ర ప్రగతి మానవుని కనులకు మిరుమిట్లుగొలుపుచున్న ది ఆ వికాసమంతయు 
(ప్రత్యఇ్షానుమానాది దృక్ప్రమాణముల పె యాధారపడియున్న ౦దున కాలక్రమేణ 
జరుగుచుండు నూతన పరికోధనలవలన సిద్దాంతము లెన్సటికప్పుడు మారు 
చున్నవి. ఇటీవల పాశ్చాత్య భె బౌతికళాస్తవే తలు, అణుకాస్త్రజ్ఞాలు, వైద్యశాస్త్ర 
జీవశాస్త్ర విశారదులు, |పత్యశానుమానాది |పఫమాణముల'పె యాధారపడిన 
తమ పరిశోధనలును సిద్దాంతములును అసమ్మగములసియు, సమ్యగ్గర్శస 
మాత్మ దర్శనము (Intuition) వలన కలుగుననియ అధి పాయపడుచున్నారు, 
కేవల బౌద్ధిక విచికిత్సవలనకలిగే జ్ఞానము సంపూర్ణసత్యము కాదని నిర్ణయము 
నకు వచ్చుచున్నారు. ఏశ్వసృష్టినిగురించిన మశమూల సిద్దాంతము లును, 
మన జ్యోతిష శాస్త్ర సిద్దాంత ములును, టీవశాస్త్రమును గురించిన మనమూల 
భూతములై న తత్వములును వారి పరిశోధనల వలన బుజువగుచున్న వని 
అంగీకరించుచున్నారు. మాససికశక్కలను సత్యదర్శసమునక్రై వినియోగించుట 
చేతనే | పకృ్ళతియొక్క_ నిజస్యరూనము తెలియునని విశ్వసింప మొదలిడు 
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చున్నారు. మనన్యాయవై సషిక యోగనూతములను తమ శాస్త్ర 
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సషుస్వయించు నూతన (ప్రయ త్నమును చేయుచున్నారు, కాబట్టి మస వేదళా 
ముల నివాసము నేటి సె సైన్స్‌ ( Science) యొక్క నూతన పరిశోధనలకు 
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సమీపముగా వచ్చుచున్నది. వారి విజ్ఞానము రాను రాను వఠరిలిన పిదప మన 
న్‌ (ay) 
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మంతద Wa మహా బుష్పులు యోగ దృష్టిచే దర్శించిన భౌతికా ధ్యాత్మిక 
సత్యమ లన్నింయ యు సమ్మ గసత్కములేయని వార ంగికరించిన తరుణము రావ 
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చ్చును నుక మనవదళాస్త్ర విజ్ఞాసమును శ్షీణింపనివ్వక సరిరక్షించుకొను 
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భారతదేశమునకే కాదు |పపంచమున 


టి జో, # Via ళీ ల్‌ 5 1 
ఇ యతృ్యవసరము, మన ఆరవీదలల్లో 
ల ష్‌ స్ట 


నిగూఢములై యున్న సత్యములను రహస్యములను మిజ్జంగా తెలిసీక్సా 
ఇతరులకు భోధించు శ కైగల వేదశాస్త్ర పండితులకొబతను తీరవలసిన బాధ్య శ్ర 
సమాజము'పై కలదు. ఆ బాధ్యతను సమాజముసరగా నిర్వ 3ంవనందున 


క 


నా వగికు పూనుకున్నారు, 
Ss 


చ 


శ్రీ సాయిభగవాను అందుకు కంకణబద్నులై భర్మిసం 


భో మా! 


ఈ మహత్తర బాధ్యతను పంచుకొను బాగ్యము శ్రీ శ్రీ బాబావారి (ప్రనాద 
బలముచే మనందజికి కలుగుగాకయిని _పాగంచుచు. శ్రీవారరీ సహ్మస్తానేక 


[పణామముల నర్పించుచున్నాను. 


హైదరాబాద్‌ 
6.2.1963 ఓం తట త 


కలుగోడు అశ్వ భ్థరావు 


ఇష 


సర్వజ్ఞ పబసనసరంతిక 
ద్ర 


కన్నడ సాహిత్యము తెనుగు సాహిత్యముకం చె ప్రాబీనమైనది. సుమార 
15 శతాబ్బముల చర్మితముగల కన్నడ సాపాత్యమునందు అధిక సంఖ్యాక 
రచయితలు జైనులు. వారు సంస్కృత |పాక్ళత వాజ్మయ వరిజ్ఞానము 
కలిగిన పండితులు. రాజాశయమును కలిగి కావ్య రచనము చేయుచుండిరి. 
పౌఢపాండిత్య (ప్రకర్ష కె పాటుపడుచు కఠిన శైలిలో ఎక్కువగా ధార్మిక 
(గ్రంథములను రచించి రాజాస్థానములందు మెప్పు వడయుట వారి వరిపాటి. 
జనబాహుళ్ణమునందు తమ ధర్మ సిద్ధాంతముల _పచారముకొర కు బుద్దుడు 
మహావీరుడు మున్నగు (పవ కలు సంస్కృత |పాబల్యము గల కాలమందును 
సులభ గాహ్యమగు |పాక్ళత భాషలోనే బోధలు సలిపిరి. ఈ సిద్దాంతమును 
స్వీకరించి కన్నడ | ప్రాంతమున బహుళ |పచారము కల జై నులు దేశీయభాషయగు 
కన్నడమునే ఉపయోగింపదొడగిరి. ఈ ఉద్యమమునుండియే కన్నడ సాహిత్య 
ముద్భవించెను. మొట్టమొదట రామాయణ మహాభారతేతిహానములను పురాణము 
లను మహాకావ్యములను తీర్గంక రుల చళితములను కన్నడములో రచించిరి. గద్య 
(గంథములుకూడా కొన్ని పుట్టినను అవి పండితుల మన్ననలు బొందలేదు. 
జైనులు కన్నడ సాహిత్యమున కపారమైన సేవగావించి తరువాత ఏర శైవులకు 
మార్గదర్శకులైై రనుట అతిశయో క్రి కాదు. కన్నడ భాషాసాహిత్యములకు ని మైన 
సౌలభ్యమును సారళ్యమును ప్రత్యేక నుడికారమును సమకూర్చి పన్నెండవ 
శతాబ్దము నుండి లక్షలాది జనసామాన్యమున కుపయు క్రమగు సాహిత్య మును 
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“వీ గ్ర జె శ వార్యధ వి వాజ్మయ | సరం ంస్వము అను. 
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సాహిత్యమును సమీక్షించియున్నారు. సండితారాధులు పాలకుక3 సోమనాథుడు 
మున్నగ కవృలేగాక ననేకులు విర న గాథలను విరచించి తెనుగు సాహిత్య 
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ne ౧% శ ర్ల లో 
we ww 


i 
దుస్ఫాధ్య మైనపని, ఇతనికి 'కాలజ్లాని యను పురుకూది. సరిఓిగటబన్తి" 
షా థ్‌ 
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ఐన్‌ నితని నిజమైన పేరు సర్వజ్ఞుడు కాదు. కాలజ్ఞాని కాదు. ఇతడు నేటి ధార్వార్‌ 

జిల్లాలొ రోచేరిన హిచియకరూర్‌ . తాలూకాలోని "కుముద్వతీ నదీతీరమున గల 

శంస (గామముస జన్మించెను. ఇచసి తండి సమీపమునందలి మానూరు 

|గోమ వాసీయగు “బసవరసు' లేక మల్లరసు' క ఆరాధ్య |బాహ్మణుడు, 
షత 


మాడి తలి చిరకాలము సంతాన సా ప్రిలని ఇతని తలిదండులు కాశీవి శస్వశ్వరుని 
(పార్టించి 'స్రీర్థ వహదముబు సీ కరించి తెంగివచ్చి అంబలూరు నందుండిరి. కీ శ. 
ణా 


లు 


| సళ ళా జన్‌ జ 
1570లో ఒక మగశిసవు జస్మంచ నతనికి 'గుుండప్ప'యను పేరిడిరి, ర 
వత్యరములవసికూనను విడచి తల్లి దివంగతురాలై నది. తం డి హో 
ధా షు ః 
మాసూరులోసి కుమ్ము రీ వీధిలో కొనా 


పరమవదమును. చేత్రగా ఏందప)' అవాచ చాలకుడె పెరుగుచుండెను. వరి 
GS (wan 


(పసాదుడై న న ఈ బాలకుడు శివుని గణవాథులలో నొకడగు పుష్పదత్తుని యవ 

తారమనియు ఇ శవమునుుడి రివ ధ్యాన పరాయణుడె నిష్టాగరిషుడై మహా 
pa (8) ఫ్ర కాల 

మేధానియు కస కి సంపన్నుడె ,ఎవలేదడిగిన దానికి సరియెన సమాధాన 


క్ల 


మిచ్చుచు సహజ శ్ఞానయోగి. యని పరిగణింపబడ జొచ్చెను. ఐనను ఈ 
సర్వజ్ఞుడను Se స్వయముగా జ్ఞానగర్వముచె తగిలించుకొని 
యండడు.. 


సర్వజ్ఞు(డ నువాఃడు గర్వము ముననయు నాండె + 
సర్వులను జేరి నేర్వ(గా నొకటొకటి 
సర్యజు(డాయె, సర్వజ్ఞ (ప. (1 

(0) స ః వజ | ( ) ) 
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గ్‌ 
స్తే 
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ందు; గాడిన బెకి;_రెంచుటకె ఈ దిరుదును ధరించి 
మలాలా. 


సే 


బు ల 


had 
బు . నీ వవ. =; ఏష ఇ eg ర CO [| 
స ముతతో (తిపదుల కు మకుటముగా వాడిన సరంజయను వదమును 
ఆయుః 


శ రగ 
43 
న 


ర ఆ ల్లో అహ ఇ జ రగా మె చ మ ఖ్‌ బ్‌ అర న నలం ఆ ల 4 భ ద లా a 
| దం వం రోగ ఇ ఎ వకు Meera ఎరు సరంజుత ఎ నీవ సాక్షంము గ 
సు త్త sy 

~ or భో ళా 


ే ఖు 
4 ణి వ ఇల్‌ చె nV as Re . * 
గ్గొని బదు అము స్పై రాలు అమంగాడి De డని యూ హించుటసమంజసమగునేమో?! 


ట్ల 3 aN a 
సం gd ద్రావిడ సాహిత్యములందు నతి కావ వ్యములకు కొత లేదు. 
గ్రానూయాణ సుహాకాచత గాశ్లలను ఇతర పురాణ కథలకు నీతి మయములే, 


ర్‌ి 

భు క్రనీతి చాణక్యనీతి మున్నగు లౌకికనీతి శాస్త్ర గంథ ములు వేరు. పంచతంత 
హితోపదేశకథలును నట్టివే, ధర్మమును సీతిని బోధించని మహాకావ్యములేదు. 
_ేత్యేకముగా సుభాషితములు నీతి శతకములును గలవు. అట్టే కన్న డసాహిత్య 
మందును పురాణములు, పౌరాణిక కావ్యములు, స్నోతములు, శతకములు, 
వచనములు, కీర్రనలు అన్నియు నీతి పధానములై నవే. తమిళములో తిరుక్కు 
రక్‌ [పాచీనమైనది. తెలుగున వేమనయోగి శతకము సర్వజ్ఞుని కంటె తరు 
వాతిది. సర్వజ్ఞుని ఆ కన్నడుల తీమవాళ్యార్‌ గను వేమనగను పరిగణింప 
వచ్చును. సాధారణముగా కేవల సీతి [పధానమగు కావ్యము నీరస మై, నిర్దివమై 
ఊ త్రము కావ్యలక్షణముల కనువుగా సామ్మగికలద్దై యుండుననుటలో సంది 
యములేదు, కావ్యగుణ నిరూపణ చేయునపుడు కావ్య వస్తువున కెంత (సాధా 
న్యత గలదో కావ్యరీతులకును స్వరూపములకును అంతే (పాధాన్యత కలదు, 
రసికుడగు కవి చేతులలో కనువై నను రసమగును. అరసికుడైన వాని చేతు 
లలో రసమైనను కసువగును. రసికతయే కవియొక్క_జీవము. సర్వజ్ఞానియందది 
కావలసినంత కలదు. కావుననే యతని నీతి కావ్యము ఉత్తమ కావ్య శేబికీ 
జెందినదిగా పరిగణింపబడుచున్నది_ 


సర్వజ్ఞుడు రసికుడనుట కనేక యుదాహరణములు చూ పెట్టవచ్చును. 
ఈ (కింది సద్యములు చాలును. 


తెలియుట సమస్తమును, దెలివి పరుండన(బడుట. 

వలపు చెలి నరసికూడుటయు విశ్యమున 

గలుగ దెల్చరకు క 

అంగనలు వలచుటయు, బంగారు దొరకుటయు, 

సంగరము జయము గలుగుటయు నివిమూడు 

సంగమేశు కృప. 
ఐనను భర్తృహరి మున్నగు వారివలె శృంగార శతకములను వాయలేదు. 
కాని వచనములదెల్హ కుజణ్ణ్ఞమైన వ్యవహారజ్ఞానమేగాక |పాపంచిక జ్రీవితానుభవ 
రసము ఆపతిల్లుచు మార్మికములై న జీవిత రహస్యములు కొల్టలుగా కి నవడు 
చుండును, 


దప 

(పాచీన కాలమునుండి మన దేశము నందు ముఖ్యముగా ధర్మమునకు 
(పాధాన్యత కలదు జనులు పుణ్య పొప స్వర్గ నరకములందు దైవము పర 
లోకమునందును విశ్వాసము కలిగియున్నారు. మోక్షమె పరమ పురుషార్థమనియు 
దానికై ధర్మమే ముఖ్యసాధన మనియు నమ్మిక కలిగిన వారు. ధర్మమునకు 
విరుద్ధముగా కొని అర్థకామములు కూడ పురుషార్థములుగానే పరిగణింపబడి 
మానవునకు సేవ్యములేయైనవి. అటే మోక్షసాధనములగు భక్తి జ్ఞాన వైరాగ్య 
ములతోపాటు ఇహరోక జీవనమునకు సదాచారము లౌకిక నీతిగా బోధింప 
బడినది. ఈ పరిపాటి ననుసరించి వీరశైవ వచన కారులును ధర్మ, ఆర, 
కామ, మోక్ష, నీతి, జ్ఞాన సదాచార, సద్గతి మున్నగు లౌకిక పారమార్థిక 
విషయములను పురస్కరించుకొని వచన రచన చేసినను తమ రచనలలో 
నే విధమైన |పకరణ విభజనమును గావించియుండ లేదు. అనేక శరణులు 
తాత్కాలిక స్ఫూర్తి చేత తమ ఆంతరంగము నుండి మైకుబికి సత్యసారమని 
తాము విశ్వసించిన మాటలకు నోటబలికిరి. ఒకరి నోట నుండి మరొకరి నోట 
బడి కొంతకాలమైన పిదప నవి గంథకూపము దాల్చినవి. పుస్తక రూపమున 
సంపాదించి పెట్టినవారు భ క్ర “మా పేశ్వర'మున్నగు విభాగములు గావించి 
యుందురు. సర్వజ్ఞాని వచనములు కూడ నిప్లే యుద్భవించి నవి. కొని ఇవి 
యతి పాన బద్ధములై న | తిపదములు. అందువలన సర్వజ్ఞుని వంటి వచన 
కారుడును కేవల స్పూర్రిచే నపయత్నముగా తన్మయుడై ఎక్కడో పలికిన 
మాటలని చెప్పుటకు వీలులేదు. కాని ఏ విభాగ క్రమమును మనస్సులో పెట్టు 
కొని గాని నిర్ధిష్టము లైన విషయములకు దృష్టియందుంచుకొని గాని (వాసినట్టు 
కనపడదు. ఐనను గద్యవచనముల కందనివి బిసవుగా సొగసుగా నుండి 


'రాగమునందు లేకున్నను మనస్సుకు హెచ్చుగా హత్తుకొని నాటికొని లలరారు 
చున్నవి. 


సర్వజ్ఞుని వచనముల ఈ క్రింది విధముగా విషయాను (కమణికను చేర్చ 
వచ్చును. 


1. దైవము 2. గురువు, 3. భక్తి, 4. జ్ఞానము, 5. సత్యము, 6. 
సజ్జన _దుర్దన భేదము, 7. ఉపదేశములు రీ. దేశము9. ఉద్యోగ జాతులు 10. 
ధనము, 11. దానధర్మము 12. స్రీ గి పురుషులు 13. సంసార స్వరూపము 
14. ధాజధర్మము, 19; ధర్మము. కులమతఘమ్సులు , 16, సంకీర్గములు 


గ్ర 
సర్యజ్ఞ్జుని వచనముల నుండి యతడు ఏర శై వుడని నిర్ణయింపనగును, షట్‌స్థల 


దా రొ 


అషావరణ మున్నగు సీర 3 వ సం, (పదాయమునకు సంబం*౦చిన విషయములే 
ర్‌ జ 4 

కాక. శివుని "రు దుని లింగ స్వరూపమును దైవముగా స్తుతించియున్నారు. 

అతడు- శివభక్తుడై న నను అతని చరమ లక్ష్యము. కై లాసగింపై గిగఖా నమేతు డ్రె, 


ప 


లో 


కూరియుండు ససణా మ్మకుసగు న హీళ్ళ 
సాలోక క సారూవ్యృమునకు సంప చుచుట కాదితన పరమారము. భ కియు 
€ : యఖ 


or 


ee Yon కట అ ర, ai Fo 
సుకు పొటు. అ డత మును ము? వీచి. 
ష్‌ 


గ! 
సూక్ష్మ'వస్తువు. అధీ దొరకుటకు గురు సహా నుమవసరము. ఈ గురువు విధ్యా 
ఖీ 
వంతుడుగాని | బాహ్మణుడు గాని, మఠాధిపతి కని ఎవరి నను సత్వసాఠరమును 


య్‌ ల 


(గహిళచిన వాడై నసరి, శిష్యుడును యోగ్భుడును అధికారియును కావలయును." 


ధర్మమువైన నాధారనడినను అతని భక్రి విషయము లింగ స్వరూపిమైైన 


దేవుడు సర్వవ్యాపి కావున దేవుని యందు వీ గ్వాసమనివార్యము, తనలోనే 
దై వముండును వ వస్తుపు కంటె హెచ్చెన యనుభవము లేదు 
కనుక' గుడికి వెళ్ళి ప్రతిమలకు వూజించుట నిష్ప్రియోజనము. రాతి దేవాలయ 
మును కట్టి రాతి విగ్రహమును ప్రకిష్టించుట, రాయి మీద రాయినుంచుటయే 
యగును మనుష్యుడు రాయి వలభడుడు అచేతనుడు కాడు గదా! 
నిజమైన పూజకాదు. కాయ క్షైళపూజ "చమక్కు ఫలము జ్ఞానము. అదే పరమ 
పురుషార్థము. జ్ఞాన స్వరూపీయైన పరాత్పర వస్తువు వరమ లక్ష్యమైనను 


అందరికది సులభసిధ్యము కాదు కనుక భ క్రి కావలయును. అదియు శ్రద్ద 
తోడను,  నిష్టకోడను కూడినది. చిత్తపద్ది ఏక్నాగత పూని జాహ్మాచార పుర 


నీ 


స్సర్గమైన భ్‌ E నిరర్థకము. అందువల పూజా పురన్మా రములు, జపశప 
ములు, ప్రదక్షిణ నమస్కారములు తీర్ణస్నా ౩ నములు మున్నగునవి వ్యర్గములు, 
పీని వలన యజ్ఞా, రాంధ కారము తొలగదు. అంతక! శభుడై ధ్యానళలుడై “మాసిన 
పూజచేయు సంతత మదవాసియు దేవాలయ వూజశాాకంటెను ఆత్యు త్రమ 
ఫలమునకు బడయగలడు, పాగ మార్గికము చాహాచారములవళన లఖింపవు. 
గంధాక్షతలు విభూతి పట్టిలు ఊర్ధ్వ పురడములు ముదలు ధరించినంత 
మ్మాతమున వైదికులు ఆచారవంతులనియు దేవుని మెచ్చిన వారలనియు 
ఎవ్వరు విశ్వసింపరు. . ఈ విధమగు భాంతి వారియందహంకారమును. జనుల 
యం్నర్దు. జ్ఞానము .కలుగ జేయును, తత్వజ్ఞాని దృష్టిలో పశు పక్షి మృగ్గాదులగు 
సర్వ పాణులు. సమానము. జ్ఞానికి డంభము డంభాఛారము. కూడదు. జ్ఞాని! 
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56 
దై వమునందు విశ్వాసము (ఆ స్తికత) సత్యము ధర్మము సదాచారము 
దయాశీలత, పరస్పర పేమ మున్నగు నైతిక సిద్దాంతములపై యాస కి 
ఆస్తేయము అహింస, త్యాగబుద్ది మున్న గువాని పాధాన్యత. ఇవన్నియు నేటి 
బహుజన సమాజము యొక్క తాత్విక విచారములు. దాదాపు ఈ భావములే 
సర్వజ్ఞ వచనములందు _పేతిఫలించుచున్నవి. 


కవిరాజు బిరుదాంకితులగు కలగోడు అశ్వత్థ రావుగారు సంస్క్పృుతాంధ 
కన్నడ భాషలలో కుబ్బమైన పాండిత్యము కలిగిన సరసకవులు. వారికిదివర శే 
“అశ్వత్ధ భారతము” వంటి యుద్గరంథమును రచించి ఆంధలోకమున కందించి 
కృతజ్ఞతకు పాతు లైనారు. కన్నడ కబ్బములను అనువదించి తెనుగు పాఠ 
కుల కందింప ఎంతేని సమర్థులు. వారి ఈ శక్తి సామర్థ్యములు “సర్వజ్ఞ 
వచనముల యందు బహుధా నిరూపింపబడినది. "శ్రీ రావుగారి యనువాద శైలి 
చక్క నిది. మూలానుసరణముతోపాటు మూలములో నున్న అక్షర రమ్యతను 
సూటి దనమును కూడా అవతరింపచేసి అనువాదమొక స్వతంత కావ్యముగా 
భాసించునటుల జేసినారు కవిగారు. ఉదాహరణముల నొసంగి ఇదివరకే దేఘన 
మైన ఈ పీటికను మరింత పొడిగించక ఈ కావ్యమునకు ఆంధ పాఠకలోకము 
సుస్కాగత మొసంగుగాక యని కోరుచు విరమించుచున్నారు, 


BOORGULA RAMAKRISHNA RAO PEETHIKALU 


ననన తసి తసససబన వాటాను ాస సస 
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